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คำนำ/ Preface

 สถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติ ไดจัดต้ัง

ขึ้นตามประกาศคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 18มิถุนายน 

พุทธศักราช 2547 โดยเปนหนวยงานเฉพาะดานภาย

ในสำนักงานบริหารและพัฒนาองคความรู เพื่อทำหนา

ที่เปนสถาบันที่กอตั้ง ควบคุม กำกับดูแลการจัดต้ังพิพิ

ธภัณฑการเรียนรูขนาดใหญ สนับสนุน และรวมมือเป

นเครือขายกับพิพิธภัณฑอื่นๆ เพื่อยกระดับมาตรฐานก

ารจัดการเรียนรู และการบริหารจัดการของการจัดการ

ศึกษาตามอัธยาศัยในรูปแบบพิพิธภัณฑของประเทศไท

ยใหมีคุณภาพ และประสิทธิภาพทั้งระบบ

สถาบันฯ ไดรับมอบอาคารสำนักงานปลัดกระทรวง

พาณิชย (เดิม) และพื้นที่โดยรอบบริเวณถนนสนาม

ไชย เขตพระนคร ประมาณ 7 ไร จากกรมธนารักษ 

เม่ือวันที่ 18 ตุลาคม พ.ศ. 2548 ไดบูรณะและ

อนุร ักษอาคารสำนักงานปลัดกระทรวงพาณิชยซึ ่

งเปนอาคารเกา สรางขึ้นในชวงป พ.ศ.2465 ใน

รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยู ห ัว 

ปจจุบันอาคารหลังนี้ ไดจัดเปนพิพิธภัณฑการเรียนรูแ

หงที่ 1 “มิวเซียมสยาม” จัดแสดงนิทรรศการถาวรใ

นเร่ือง “เรียงความประเทศไทย” ซึ่งเปนเรื่องราวของ

ประวัติศาสตรที่ตอเนื่องยาวนานในดินแดนสุวรรณภูมิ

เรื่อยมา จนถึงยุคทองของสยามประเทศ จนเปนประเ

ทศไทยในปจจุบัน โดยใชระบบการนำเสนอรูปแบบใหม 

ที่ผูชมจะไดเรียน เลน รู อยางเพลิดเพลิน

นอกจากนี้ ในพื้นที่ ยังประกอบดวยอาคารจัดแสดงนิท

รรศการชั่วคราว สำหรับจัดนิทรรศการหมุนเวียน ลาน

อเนกประสงคสำหรับจัดกิจกรรมเพื่อการเรียนรูกลางแ

จง รานคา รานอาหาร ฯลฯ เพื่อตอบสนองการใชพื้นที่

เพื่อการเรียนรูใหเกิดประโยชนแกผูใชบริการสูงสุด

สถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติ ไดกำหนดนโยบ

ายหลักที่จะดำเนินการตอไปในอนาคต ดังตอไปนี้

 1. เผยแพรปรัชญาแนวคิดและองคความรูของพิ

พิธภัณฑการเรียนรูสูสังคมไทย ในการเปนแหลงเรียน

รูอยางรื่นรมยและเพลิดเพลิน เพื่อสงเสริมเยาวชนแล

ะสังคมไทยใหรักการเรียนรูตลอดชีวิต และเพื่อสรางสัง

คมไทยใหเปนสังคมแหงการเรียนรู อันจะนำไปสูการพั

ฒนาที่ยั่งยืน

 2. ขยายพื้นที่พิพิธภัณฑการเรียนรู โดยพัฒนา

พื้นที่บริเวณเกาะรัตนโกสินทรชั้นในใหเปนยานพิพิธภั

ณฑมีชีวิต (Living Museum) เพื่อใหเปนแหลงเรียน

รูตนแบบทางดานพิพิธภัณฑ ประวัติศาสตร โบราณคดี 

การอนุรักษจัดการมรดกทางวัฒนธรรมและธรรมชาติ 

รวมทั้งขนบประเพณี และวิถีชีวิต

พลเรือเอกฐนิธ กิตติอำพน
ผูอำนวยการสถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติ

รชสมยพ

ปจจุบันอาคารหลังนี้ ไดจัดเ

หงที่ 1 “มิวเซียมสยาม” จัดแสดงนิทร

นเรื่อง “เรียงความประเทศไทย” ซึ่งเปนเรื่องราวขอ

ประวัติศาสตรที่ตอเนื่องยาวนานในดินแดนสุวรรณภูมิ ณฑ

รูตนแบบท

การอนุรักษจัด

รวมทั้งขนบประเ

แหงชาติ



 3. เปนศูนยกลางแหลงเรียนรูดานพิพิธภัณฑ 

วิทยา เพื่อทำหนาท่ีเปนหนวยงานสรางสงเสริม และ

เผยแพรองคความรู ดานการจัดตั้ง ดูแลรักษา และบ

ริหารจัดการพิพิธภัณฑและแหลงเรียนรูในกรอบของพิ

พิธภัณฑมีชีวิตของประเทศไทย และการพัฒนาทรัพย

ากรมนุษยเพื่อสรางภัณฑารักษบุคลากรดานการเรียนรู 

นักอนุรักษมรดกทางวัฒนธรรม และคนรุนใหม ที่สาม

ารถอนุรักษพัฒนาและจัดการมรดกและวัฒนธรรมในเ

ชิงบูรณาการ

 4. สรางความรวมมือและพัฒนาเครือขายพิพิธภั

ณฑทั่วประเทศ และแหลงเรียนรูประเภทอื่นๆ เพ่ือการ

พัฒนาใหมีมาตรฐาน คุณภาพ และสนองตอบใหเกิดกา

รเรียนรูอยางรื่นรมย

 สถาบันฯ จึงมีโครงการและกิจกรรมในรูปแบ

บตางๆ ที่จะสนองตอนโยบายขางตน เพ่ือสงเสริมแ

ละพัฒนาการเรียนรูแกเยาวชนและสังคมไทย อาทิ 

การผลิตเอกสาร ตำรา วารสาร การจัดกิจกรรม กา

รจัดสัมมนาทางวิชาการทางดานพิพิธภัณฑวิทยา ตล

อดจนความรวมมือกับตางประเทศ ตลอดจนการดำเนิ

นงานทางดานธุรกิจพิพิธภัณฑเพื่อหาทุน เปนตน ทั้งนี้ 

เพ่ือนำไปสูการเผยแพร ความรูดานประวัติศาสตรสังค

ม ศิลปวัฒนธรรม สูสาธารณชนในกลุมตาง ๆ

หนังสือ “หิน ดิน อิฐ ฟน ชีวิต สูพิพิธภัณฑ” เลมนี้ 

นับเปนหนึ่งในโครงการการผลิตเอกสารของสถาบันฯ 

ที่ไดรวบรวมความเปนมาของการจัดตั้งพิพิธภัณฑก

ารเรียนรูแหงที่ 1 มิวเซียมสยาม นับต้ังแตประวัติค

วามเปนมาพ้ืนที่แหงนี้ การดำเนินงานบูรณะและอนุ

รักษอาคาร ตลอดจนหัวขอและเนื้อหาของนิทรรศก

ารภายในหองตาง ๆ โดยจัดพิมพในระบบ 2 ภาษา 

(ไทยและอังกฤษ)

ในนามของสถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติ หวัง

เปนอยางยิ่งวาหนังสือเลมนี้ จะเปนสวนหนึ่งของบทบั

นทึกทางประวัติศาสตร ที่จะใหความรูดานตางๆ ในเชิง

พิพิธภัณฑวิทยาแกผูสนใจไดเปนอยางดี

พลเรือเอก

    (ฐนิธ  กิตติอำพน)

ผูอำนวยการสถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติ
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 หนาที่สำคัญของ มิวเซียมสยาม พิพิธภัณฑ

การเรียนรูแหงชาติ คือ “การเผยแพรความรู” และ 

“สรางสรรคความรู”    แตไมเนนที่จะจัดแสดงโบราณวั

ตถุเปนสำคัญตามแบบพิพิธภัณฑโดยทั่วไปแตอยางใด 

ณ มิวเซียมสยาม นี้จะไมมีการเก็บวัตถุสิ่งของสำคัญ 

แตจะเปนสถานที่ที่กอใหเกิดความสนใจใครรูในเรื่องรา

วความรูตางๆ อยางไมรูจบ 

โ ด ย ผ  า น ก า ร น ำ เ ส น อ ใ น ร ู ป แ บ บท ี ่ ไ ม  เ น  น

 “การสั่งสอนความรู” เพราะเราไมใชโรงเรียน 

แตเราจะเนนกระบวนการ “สั่งสมความรู” ดวยตนเอง 

ใหความสำคัญกับการคนพบคำถามและคำตอบดวยต

นเอง โดยมีเปาหมายหลักอยูที่การสรางกระบวนการเรี

ยนรูตลอดชีวิต เพื่อความงอกงามของสติปญญา 

การสรางความรู และ การเผยแพรความรู ที่เนนเช่ือ

มโยงความรูในหลายมิติ ภายใตรูปแบบกิจกรรมที่หล

ากหลาย โดยมุงชี้ใหเห็นความสัมพันธที่ซับซอนและร

อบดานระหวางมนุษยกับมนุษย และมนุษยกับธรรม

ชาติโดยรอบ ภายใตการนำเสนอในเชิงบูรณาการ ที่ค

รอบคลุมองคความรูทั้งดานภูมิศาสตร ประวัติศาสตร 

มานุษยวิทยา โบราณคดี ชาติพันธุวิทยา สิ่งแวดลอม 

วิทยาศาสตร เทคโนโลยี และศิลปกรรมศาสตร ดวยเท

คนิควิธีที่หลากหลายและทันสมัย 

เรื่องราวที่เปนจุดเนนสำคัญของ มิวเซียมสยาม  คือ 

“การต้ังคำถาม
และ

หาคำตอบ”
 เกี่ยวกับความเปนมาของบานเมือง ผูคน

และดินแดน ที่เปนประเทศไทย รวมไปถึงภูมิภาค 

อุษาคเนย (South East Asia) ตั้งแตยุคสุวรรณภูมิ

โบราณเม่ือราว 3,000 ปกอน เรื่อยมาจนกลายเปน

ประเทศไทยในปจจุบัน เพื่อสรางความเขาใจในตัวต

นของตนเอง เกิดสำนึกรักบานเมืองและทองถิ่นของ

ตน ที่สำคัญคือ การเรียนรูและเขาใจถึงความสัมพัน

ธกับประเทศเพ่ือนบานในลักษณะ “เครือญาติ” มิใช 

“ศัตรูของชาติ” อันเปนการสรางสรรคความรูที่นำไปสู

การมีชีวิตท่ีมั่นคงและยั่งยืนในโลกยุคสมัยใหม

มิวเซียมสยาม 
แตกตางจากพิพิธภัณฑอ่ืนอยางไร
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 National Discovery Museum Institute is an 

organization which acts as an off- classroom 

learning centre for everybody in a new ap-

proach based on “discovery museum scheme” 

that emphasizes the urge on thinking and ques-

tioning rather than giving answers. We believe 

that good questioning is more valuable than 

getting packaged answers. Questions will lead 

us to a spark of curiosity and invite us to 

never-ending searching for new answers.

Museum Siam is responsible for “dissemination 

of knowledge” and “creation of knowledge”. We 

are neither a school nor a university nor a tu-

torial institute. We do not emphasize on “teach-

ing” but on “accumulation of knowledge” by 

individual. We emphasize on the discovery of 

questions and answers by oneself.

National Discovery Museum Institute has its main 

goal on urging life learning to enhance wisdom 

growth. It emphasizes on creation of knowl-

edge, transfer of knowledge and the linking of 

knowledge to people, which is learning in order 

to get a perception on complex and thorough 

dimensions of relationship between human and 

human; and human and his surrounding nature. 

This is based on an integrative presentation 

which covers knowledge bases on geography, 

history, anthropology, archaeology, ethnology, 

environmental science, science, technology, and 

art, by diverse and modern techniques.

The importance theme of NDMI are 

“question and 
answer” 

about background of state people and area of 

Thailand in the past, including South East Asia. 

From Suvanabhumi era, 3000 BP, until Thai-

land in today that can make understanding and 

proud in our nation, is including their local. 

But the importance thing are learning and un-

derstanding about neighbor country relationship 

in form of “family” not “enemy of the stage”, 

which can make and create knowledge to live 

in globalization era.

How different of Museum Siam 
from another museum?
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สัญลักษณของ
สถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติ 

คือรูปอะไร?

สัญลักษณของสถาบันการเรียนรูและสรางสรรคคือ 
ภาพคนทำทากบ ซึ่งพบไดในภาพเขียนโบราณตามผนังถ้ำ เนื้อหาของภาพคือ การประกอบพิธีกรรมเพ่ือความอุดมสมบูรณของผูคนในดินแดนอุษาคเนย 

ที่ตองทำทากบเพราะ กบคือสัตวศักดิ์สิทธิ์ที่เปนสัญลักษณของความอุดมสมบูรณ รูปกบมักปรากฏอยูบนหนากลอง “มโหระทึก” อันเปนเครื่องมือในพิธีกรรมขอฝนของผูคน
ในดินแดนอุษาคเนยโบราณ  ซึ่งกลองมโหระทึกนี้ พบวาไมมีปรากฏในภูมิภาคอื่น ดังนั้นภาพคนทำทากบ จึงเปนสัญลักษณที่สื่อถึงผูคนและดินแดนอุษาคเนยไดดีที่สุด 

ดังนั้นจึงถูกเลือกใหเปนสัญลักษณของสถาบันการเรียนรูและสรางสรรค

19



 ทัศนะดั้งเดิมของสังคมไทยมักมองวาการสราง

ความรูและการเผยแพรความรู จะกระทำกันในเฉพาะ

ระบบโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยเทาน้ัน ดวยเหตุนี้

จึงทำใหคนสวนใหญที่เมื่อศึกษาจบจากระบบไปแลว 

เลยคิดวา ไมจำเปนตองเรียนรูอะไรเพ่ิมเติมอีกตอไป 

ซึ่งความคิดเหลานี้เปนความคิดที่ไมถูกตอง เพราะการ

ใชชีวิตอยู ในโลก โดยเฉพาะโลกสมัยใหมใหไดนั้น 

จำเปนอยางย่ิงท่ีจะตองมกีารเรยีนรูทีต่อเน่ืองไมรูจบไป

ตลอดชวีติ ดงันัน้ สถาบนัพพิธิภณัฑการเรียนรูแหงชาต ิ 

จึงใหความสำคัญอยางมากกับกระบวนการสรางสรรค

และเผยแพรความรูแกสาธารณะมากเปนพิเศษ โดยมี

แนวทางสำคัญๆ อยู 3 ประการดังตอไปนี้  

 ประการที่หนึ่งคือ การสรางสรรคงานวิชาการ 

เพื่อเปนการผลิตสรางองคความรูใหมๆ แกสังคม โดย

จะเผยแพรและสรางสรรค
ความรูอยางไร? 

รูปแบบของการสรางสรรคงานวิชาการนี้ จะไมเนนการ

ผลิตงานดวยตนเอง ซึ่งจะเปนการซ้ำซอนกับงานที่

สถาบันการศึกษาอื่นทำอยูแลว ในทางตรงกันขาม 

สถาบนัพพิธิภณัฑการเรยีนรูแหงชาต ิจะเนนการเชือ่มโยง 

และรับหนาที่เปนเครือขายกับสถาบันเหลานั้นแทน 

เพื่อทำหนาที่เปนศูนยกลางในการรวบรวมองคความรู

ใหมๆ แทน  

 ประการที่สอง สืบเนื่องมาจากประการแรกคือ 

การเชื่ อมโยงงานวิชาการสูสั งคม โดยสถาบัน

พิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาต ิ จะทำการยอยความรู

ทางวิชาการที่คอนขางหนัก ใหเปนความรูที่เขาใจงาย

และสนุกสนาน โดยใชสื่อในการนำเสนอที่หลากหลาย

ในการเผยแพรความรูแกประชาชนอาท ิ การผลิต

รายการวิทยุหรือโทรทัศนหรือซีดีรอมหรือเว็บไซตที่ให

ความรูไดสนุกนาสนใจ 

 ประการท่ีสาม การสรางเครือขายพิพิธภัณฑ 

เพราะเรามองพิพิธภัณฑวา เปนสื่อการเรียนรูชนิด

หนึ่ งซึ่ งมีประสิทธิภาพมากหากใช ได เหมาะสม 

พิพิธภัณฑมีหลากหลายประเภท และก็มีผูอื่นทั้งภาค

รัฐและเอกชนทำอยูแลว ดังนั้น สถาบันพิพิธภัณฑ

การเรียนรูแหงชาติ จึงมุงเนนการทำหนาที่ที่จะรวมมือ

กับพิพิธภัณฑที่มีอยูแลว โดยใหความอุดหนุนดาน

ความรูเพื่อใหพิพิธภัณฑเหลานั้นเจริญงอกงามข้ึน  

ขณะเดียวกันก็คิดถึงการจัดนิทรรศการหลากหลาย

รูปแบบ ในลักษณะนิทรรศการและกิจกรรมเคล่ือนที่ไป

ยังสถานที่ตางๆ เพื่อใหประชาชนทั่วประเทศสามารถ

เรียนรูจากสื่อพิพิธภัณฑไดทั่วถึง โดยเช่ือมโยงเปน

เครือขายกับพิพิธภัณฑทั่วประเทศและเปนตัวกลางใน

การจัดนิทรรศการเวียนในจังหวัดตางๆ ตลอดเวลา 
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 The old vision of Thai society think that 

dissemination and creation of new knowledge 

were make in academic institutes only. That 

cause almost of whom graduated never seek for 

a new knowledge, they think wrong, because of 

living in globalization era must have never-end 

learning for their lifetime for survivor. So, NDMI 

stress on dissemination and creation process of 

new knowledge pass by :

 First, creation academic resources for 

produce a new knowledge to social. By NDMI 

connect and deal with academic institute for 

How dissemination and creation
of knowledge?

 การสรางระบบเครือขายพพิธิภณัฑ ไมใชสรางเครือขายใหเปนลกูหรอืเปนบริวารเรา แตตองการรวมกันในลักษณะของเพือ่นกัน เปนการ
สรางสัมพันธในระบบเครือขายมากกวา ซึ่งตองคอยเปนคอยไป โดยจัดใหมีการอบรม เพื่อใหไดทราบถึงสถานการณจริงตรงน้ัน ตองการอะไร 
เปนการสรางความรูจักกันกอนทั้ง 4 ภาคเพื่อสรางความคุนเคย โดยที่ทั้งกวา 800 พิพิธภัณฑทั่วประเทศนั้น มีสวนที่ขึ้นตรงกับ
พพิธิภณัฑสถานแหงชาต ิกระทรวงวัฒนธรรม พพิธิภณัฑวดั พพิธิภณัฑทองถิน่ พพิธิภณัฑเอกชน และพพิธิภณัฑในสายงานอ่ืนๆ ของรฐับาล
หรอืรฐัวสิาหกจิ โดยมีหลากหลายสถานภาพดวยกนั ซึง่เราคอยๆ ทำการพัฒนาเช่ือมโยงเครอืขายเขาดวยกนั โดยไปเกบ็ขอมลูกนัปละ 200 แหง 
ทำมาเปนระยะเวลา 2 ปแลว ซึง่เปนโครงการทีจ่ะทำกนัไปเร่ือยๆ โดยจะนำมาทำเปนฐานขอมลูของเรา หลงัจากทำความรูจกักนัแลว กจ็งึคอยๆ 
นำมาเปนปญหาท่ีพบเจอมาวิเคราะห และหลังจากนั้นจึงเร่ิมมาทำเปนสัมมนา ซึ่งจะกอใหเกิดประโยชนตอไป 

จุลลดา มีจุล 

represent and making the center of new 

knowledge.

 Second, NDMI edit academic knowledge for 

easy to understand by use various way to put 

it to people by broadcasting radio, television, 

CD-rom and internet.

 And third, museum network cause of NDMI 

think museum is one of learning tool that have 

many abilities if use it suitable. Museums have 

many kinds, private and government museums, 

so, NDMI cooperate with others, for making 

museum networking.
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จะมีพพิธิภณัฑแบบมิวเซยีมสยาม 
ตัง้อยูทีไ่หนอกีบาง? 
Where another Museum Siam
will be located?
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 From many ideas in previous chapter, NDMI 

must search for areas that located suitable of 

this project, so it is a big area in center of 

Bangkok that easy to transport and space for 

set an activities. That summarizes, to set at 

center of Rattanakosin Island by using historical 

building set for NDMI offi ce.

 By select from 7 historical building, there are 

Ministry of commerce, Ministry of Defense, Army 

Reserve Command, Department of Internal Trade and 

Royal Thai Survey Department. But, from limited 

budget and working in those building that making 

NDMI project select to set the fi rst Discovery 

Museum at former Ministry of Commerce.

 จากแนวคิดในขางตน จึงจำเปนที่จะตองหาพื้นที่

ทางกายภาพและสถานที่ตั้งของโครงการใหสอดคลอง

กับเปาหมายและสามารถใชงานตามวัตถุประสงคอยาง

ครบวงจร ดังนั้นการเลือกพื้นที่จึงสรุปวา ควรเปน

พื้นที่ขนาดใหญในใจกลางกรุงเทพมหานคร ที่การ

คมนาคมขนสงมวลชนเขาถึงไดโดยสะดวก มีที่จอดรถ

กวางขวาง ตองจัดสรางใหมีรูปลักษณที่สอดคลองกับ 

Theme หลักและมีพื้นที่กวางขวางพอสำหรับรองรับ

กิจกรรมตางๆ อยางคลองตัว และเหมาะสมทั้งในและ

นอกอาคาร ซึ่งทั้งหมดไดนำมาซึ่งขอสรุปวา จะทำการ

กอสรางลงในพื้นท่ีใจกลางเกาะรัตนโกสินทร โดยใช

อาคารทางประวัติศาสตรในพื้นที่เปนที่ทำการของ

สถาบันฯ 

 โดยในขั้นตนไดทำการเลือกและศึกษาสถานที่ใน

การกอสรางท้ังหมด 7 แหงคือ อาคารกระทรวง

พาณิชย อาคารกระทรวงกลาโหม อาคารศาลฎีกา 

อาคารกระทรวงการตางประเทศ อาคารกรมการรักษา

ดินแดน อาคารกรมการคาภายใน และอาคารกรม

แผนท่ีทหาร แตเนื่องจากขอจำกัดหลายๆ ดาน อาทิ 

เรื่องงบประมาณ และการใชงานเดิมที่ยังคงมีอยูใน

อาคารเหลานั้น ทำใหโครงการจัดตั้งพิพิธภัณฑการ

เรียนรูแหงที่หนึ่ง เลือกที่ใชอาคารกระทรวงพาณิชย 

ริมถนนสนามไชย และถนนมหาราช 

มวิเซียมสยาม First product  
ของสถาบันการเรยีนรู 
Museum Siam National Discovery Museum, 
The First Product from NDMI
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ตึกกระทรวงพาณิชยตึกกรมการคาภายใน

ตึกกรมรักษาดินแดน

ตึกกรมแผนท่ีทหาร

ตึกกระทรวงการตางประเทศ

ตึกกระทรวงกลาโหม

ตึกศาลฎีกา
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มารูจกัตกึกระทรวง
พาณชิยกนัเถอะ 

 ตึกที่ทำการกระทรวงพาณิชย สรางข้ึนเพื่อ

รองรับการจัดตั้งเปนกระทรวงแหงใหมในป พ.ศ. 

2463 โดยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว 

รัชกาลที่ 6 ทรงมีพระบรมราชโองการลงวันที่ 20 

สิงหาคม พ.ศ. 2463 ใหจัดการรวบรวมหนวยงาน

เกี่ยวกับการพาณิชยทั้งหลาย ที่กระจายอยูในหนวย

งานตางๆ มารวมไวดวยกันและยกข้ึนเปนหนวยงาน

ใหมมีสถานะเปนกระทรวง ใหชื่อวา กระทรวงพาณิชย 

และใหพระเจาบรมวงศเธอกรมพระจันทบุรีนฤนาถ 

ดำรงตำแหนงเสนาบดีกระทรวงเปนพระองคแรก 

 สถานที่ตั้งของกระทรวงพาณิชย ถูกกำหนดใหใช

พื้นที่บริเวณสามเหลี่ยมชายธง ซึ่งเกิดจากแนวถนน

สองสายวิ่งมาบรรจบกันคือ ถนนสนามไชย และ ถนน

มหาราช โดยแตเดมิเคยเปนสถานทีต่ัง้ของวังสีว่งั ในสมยั

รัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวคือ 

วังกรมหลวงอดิศรอุดมเดช วังกรมหลวงบดินทร-

ไพศาลโสภณ วังกรมหมื่นทิวากรวงษประวัติ และกรม

ขุนภูมินทรภักดี ยกเวนวังของกรมหมื่นนฤบาลที่กลาย

เปนที่ตั้งของสถานีตำรวจนครบาลพระราชวังแทน 
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Let’s known about 
old building Ministry 
of Commerce
 The Ministry of Commerce building was 

built for the founding of the new ministry in 

1920 by order of King Rama VI, issued on 20th 

August, 1920. By the royal order, all offices 

concerning commerce which were parts of various 

government organizations were combined and 

reorganized as a new ministry called “Ministry 

of Commerce”. HRH Prince Krommaphra Chand-

aburinaruenath was assigned as the first Minister 

of Commerce.

 Location of the ministerial office was on a 

triangular-shaped piece of land at the meeting 

point of Sanamchai road and Maharat road. 

The site was formerly a location of 4 palaces, 

in the reign of King Rama V, namely, Prince 

Krommaluang Adisorn Udomdej’s Palace, Prince 

Bodinthara Phaisansophon’s Palace, Prince 

Krommamuen Thiwakorn Wongprawat’s Palace 

and Prince Kommakhun Pumindharapakdee. 

Except Krommamuen Naruban’s palace, was 

Phrarajawang police station.
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 กระทรวงพาณิชยมีกำเนิดมาจากกรมสถิติ

พยากรณที่ตั้งขึ้นเมื่อวันที่ 1 เมษายน พ.ศ. 2464 

ตามพระราชดำริของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา

เจาอยูหัวรัชกาลท่ี 6 โดยขึ้นอยูกับกระทรวงพระคลัง

มหาสมบัติ ตอมาไดมีการเพิ่มหนาที่การพาณิชยเขาไป 

จึงเปลี่ยนชื่อเปนกรมพาณิชยและสถิติพยากรณ และ

ไดรวมเขากับกระทรวงคมนาคมในสมัยพระบาท

สมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว โดยเปลี่ยนชื่อเปน

กระทรวงพาณิชยและคมนาคมแทน ภายหลังการ

เปลี่ยนแปลงการปกครองจากระบบสมบูรณาญา 

สิทธิราชยมาเปนระบบประชาธิปไตย ใน พ.ศ. 2475 

ไดนำกระทรวงเกษตราธกิารเขามารวมดวย โดยใชชือ่วา 

กระทรวงเกษตรพาณิชยการ และเปล่ียนเปนกระทรวง

พาณิชยเม่ือ พ.ศ. 2515   

อยากทราบประวัติ
กระทรวงพาณชิย? 

 ในระยะแรกของการกอตั้งกระทรวงนั้นยังคงไมมี

ที่ตั้ งที่แนนอน จึงไดอาศัยหอรัษฎากรพิพัฒน ใน

พระบรมมหาราชวังเปนที่ทำการ ตอมาไดใชวังบริเวณ

ทายวัดพระเชตุพนฯเปนที่ตั้งถาวร โดยไดทำการรื้อ

ถอนอาคารในสวนของวังเกาออกทั้งหมดแลวกอสราง

ขึ้นเปนอาคาร 3 ชั้น แบบยุโรป กอสรางแลวเสร็จ

ประมาณ พ.ศ. 2464 โดยมีพระเจาบรมวงศเธอกรม

พระจันทบุรีนฤนาถ ดำรงตำแหนงเสนาบดีกระทรวง

เปนพระองคแรก 

30



 โดยรัฐบาลในขณะนั้นไดวาจางสถาปนิกชาว

อิตาเลียนชื่อ มาริโอ ตามาญโญ (Mario Tamagno) 

มาเปนผูออกแบบอาคารที่ทำการกระทรวงแหงใหมนี้ 

พรอมกับไดวาจางนาย วิตโตริโอ โนวี (Vittorio 

Novi) นายชางจากเมืองมิลานมาเปนผูออกแบบ

ลวดลายประดับอาคาร ตัวอาคารทั้งหมดไดเร่ิมทำการ

กอสรางตัง้แตป พ.ศ. 2463 แลวเสรจ็ในป พ.ศ. 2465 

 For this mission, the government hired an 

Italian architect, Mr. Mario Tamagno, to design 

the offi ce building and Mr. Vittorio Novi, an art-

ist from Milan, to design building decora-

tive elements. Construction com-

menced in 1920 and completed 

in 1922.

 ตัวอาคารที่ทำการกระทรวงพาณิชยถูกสรางเปน

อาคารสูง 3 ชั้น มีผังเปนรูปตัวอี (E) กออิฐถือปูน

เรียบทาสีเหลืองออนโดยออกแบบใหมีระเบียงในสวน

ดานหนาของอาคารทุกชั้น ลักษณะอาคารและ

ลวดลายประดับอาคารเปนแบบสถาปตยกรรมยุโรป 

แบบอิตาเลียน เรอเนสซองส (Italian Renaissance) 

ที่ออกแบบใหมีความเรียบงายมากขึ้น (Simplified) 

ตามแบบความนิยมในสถาปตยกรรมยุคตนศตวรรษ

ที่ 20 

 The Ministry of Commerce offi ce building 

is 3-storeyed, E-shaped plan, built of plastered 

brick masonry and painted in yellow, with a balcony 

at the front of every storey. The architecture 

and decorations are simplifi ed Italian Renais-

sance style which was designed more 

simply, being popular in early 20th century.

 ลักษณะของโครงสรางอาคารเปนแบบผสม

ระหวาง ระบบผนังรับน้ำหนัก “Wall Bearing” ซึ่ง

เปนเทคนิคโบราณ กับ ระบบเสา-คาน “Post and 

Lintel” โดยมีคอนกรีตเสริมเหล็กเปนวัสดุหลัก ซึ่ง

ถือวาเปนวัสดุกอสรางสมัยใหมมากในขณะนั้น ซึ่งโดย

ทั่วไป การใชคอนกรีตเสริมเหล็กในสมัยนี้ นิยมใชกับ

คานชวงสั้นๆ และทำเฉพาะบางจุดเทานั้น เพราะ

ความรูเกี่ยวกับระบบโครงสรางแบบเสาและคานยัง

ถือวาเปนของใหมมากในเมืองไทยสมัยนั้น  

 Structure of the building is a mixture be-

tween wall bearing, an ancient technique and 

post-and-lintel reinforced concrete structure, 

which was very modern in that period. However, 

reinforced concrete structure during that time 

was applied only partially and short-spanned 

because the knowledge of this technique was still 

very new in Thailand. Therefore, this building’s 

structure is important as an evidence of 

a turning point in history of architec-

ture from ancient structural tech-

niques to m o d - ern techniques.

31



 กลาวโดยสรุปคือ โครงสรางของตัวอาคาร

นี้มีความสำคัญในแงของการเปนรอยตอทาง

ประวัติศาสตรสถาปตยกรรมที่อยูในยุคเปลี่ยนผาน

จากระบบการกอสรางแบบโบราณมาสูยุคสมัยใหม 

 สวนผนังชั้นลาง ฉาบปูนเรียบ โดย ทำเปน

เสาติดผนังเปนเสาสี่เหลี่ยมเซาะรองตามแนวขวาง

ของเสาคลายกับการกอดวยหิน เหนือบานหนาตาง

ทำเปนแผงกันสาดยื่นยาวรองรับดวยค้ำยันปูนปน

รูปวงกนหอย ซุมหนาตางช้ันสองกอเปนรูปวงโคง

คร่ึงวงกลม มีปนปูนลายดอกไมรอยหอยขนาบ ตาม

แนวยอดวงโคงปนเปนรูปหนาผูหญิงฝร่ังอยาง

สวยงาม ปลายยอดเสาของผนังชั้นสามปนเปนบัว

หัวเสาแบบไอโอนิค (Ionic) สวนผนังดานหลังของ

อาคารไมมีการประดับลวดลายใดๆ นอกจากนี้มุข

ดานหลังชั้นที่ 2 เหนือชองวงโคง ทำเปนลายปูนปน

รูปหนาผูหญิงฝรั่งเชนเดียวกัน 

 The walls on fi rst fl oor are plastered, 

pilasters are rectangular and rusticated 

similar to be built by the stone and, over the 

windows, and a long awning is made supported 

by volute brackets. Second fl oor windows are 

decorated with arches and stuccos in garland 

designs. On top of each arch is decorated with 

female head stucco. The capitals of pilasters, 

as seen on third fl oor, are Ionic. The walls 

on the back side of the building are without 

decorations but the portico on second fl oor is 

decorated with female head stucco, the same 

design as seen in the front.
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 สัญลักษณนี้คือตราของกระทรวงพาณิชย โดยทำ

เปนลายงูสองตัวพันรอบคฑาไขวกัน และมีปกสองขาง

ติดอยูขางบนของคฑา ซึ่งตามความหมายคือ เปนไม

เทากายสิทธิ์ชื่อ “คาดิวซุส” ของเทพเจากรีกที่ชื่อวา    

เฮอมีส (Hermes) หรือที่โรมันเรียกวาเมอรคิวรี่ 

(Mercury) โดยทรงเปนเทพแหงการคา พระองคมัก

ปรากฏกายในลักษณะสวมหมวกขอบกวาง สวม

รองเทามีปก ถือคทาท่ีมีงูพัน ดังนั้นกระทรวงพาณิชย

ที่เกี่ยวของกับการคาจึงไดใชสัญลักษณของเทพองคนี้

มาเปนสัญลักษณประจำกระทรวงพาณิชย 

รปูสญัลกัษณง ู
ทีป่รากฏบนประตตูกึ
กระทรวงพาณชิย 

มคีวามหมายวาอะไร? 
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 สญัลกัษณอกีดานของประตคูอืรูป พระวสิสกุรรม 

เปนเทวดานายชางใหญของพระอินทร ตามตำนาน

กลาววา เปนผูสรางเครื่องมือ สิ่งของตางๆ ใหเกิดขึ้น

โดยรับเทวโองการตางๆ จากพระอินทรเพื่อสราง

อปุกรณ สิง่ของ อาคารตางๆ มากมาย เปนผูนำวชิาชาง 

มาสอนแกมนุษย นับแตนั้นมามนุษยจึงรูจักการสราง

และใชงานสิ่งของตางๆ จนมีการพัฒนารูปแบบมา

จนถึงปจจุบันนี้  

รปูสญัลักษณคลายเทวดา
บนประตอูกีดาน  
คอืรปูอะไร? 

 ตราพระวิสสุกรรม หรือที่เรียกกันวาตรานอยนี้ 

สรางขึน้เม่ือป พ.ศ. 2441 เดมิทเีปนตราของกระทรวง

โยธาธกิาร (ภายหลังเปล่ียนชือ่เปนกระทรวงคมนาคม) 

เปนภาพพระวิสสุกรรม ประทับยืนบนแทน พระหัตถ

ถือขนนกยูง ตอมาไดมีการตั้ งกระทรวงเกษตร

พาณิชยการ ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา

เจาอยูหัว และรวมอยูกับกระทรวงเกษตรและสหกรณ 

ซึ่งใชตราพระพิรุณทรงนาค (พระพิรุณเปนเทพแหงน้ำ

และการเกษตร)  

 เมือ่ พ.ศ. 2363 ไดแยกเปนกระทรวงเกษตราธกิาร 

และ กระทรวงเศรษฐการ (ชือ่เดมิของกระทรวงพาณิชย)  

ตอมา พ.ศ. 2469 ไดมีการนำกระทรวงพาณิชยมา

รวมกับกระทรวงคมนาคม ก็ไดโอนตราพระวิสสุกรรม

มาใชเปนตราประจำกระทรวงใหม แมตอมาไดเปลี่ยน

ชื่อเปนกระทรวงพาณิชย แลวแตยังคงใชตราเดิมอยู 

แตเปลี่ยนสีจากสีเลือดหมูมาเปนสีมอครามแทน 

อยางที่เปนอยูในปจจุบัน 
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 มาริโอ ตามาญโญ (Mario Tamagno) เปน

สถาปนิกชาวอิตาลี เกิดท่ีเมืองตูริน ประเทศอิตาลี 

เมื่อวันที่ 19 มิถุนายน พ.ศ. 2420 เสียชีวิตเม่ือ 

พ.ศ. 2484 ที่ประเทศอิตาลี  

 ตามาญโญเขารับราชการในกระทรวงโยธาธิการ

แหงประเทศสยามเมื่อป พ.ศ. 2443 โดยมีสัญญาวา

จางเปนเวลา 25 ป และมีผลงานการออกแบบท่ี

มาริโอ ตามานโญ 
เปนใคร? มาจากไหน?

สำคัญในประเทศไทยที่สำคัญหลายแหง เชน สะพาน

มัฆวานรังสรรค พระท่ีนั่งอนันตสมาคม วังปารุสกวัน 

ทองพระโรงวังสวนกุหลาบ สถานีรถไฟหัวลำโพง บาน

พิษณุโลก (ชื่อเดิมคือ บานบรรทมสินธุ) พระตำหนัก

เมขลารุจี ตึกไทยคูฟาทำเนียบรัฐบาล (ชื่อเดิมคือ ตึก

ไกรสร) หองสมุดเนลเซนเฮส รวมท้ังตึกท่ีทำการ

กระทรวงพาณิชยดวย 
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 ไมมีการออกแบบอาคารไหนที่จะมีรูปรางหนาตา

เหมือนกับตึกกระทรวงพาณิชยในทุกสัดสวนและทุก

องคประกอบ อยางไรก็ตาม การออกแบบอาคารใน

สมัยรัชกาลที่ 6 และ อาคารที่ถูกออกแบบกอสรางขึ้น

ในระยะเวลาที่ไลเลี่ยกับตึกกระทรวงพาณิชยนั้น เรา

สามารถพบลักษณะรวมทางดานการออกแบบท่ีนา

สนใจบางประการ ที่พอจะสรุปเปนลักษณะเฉพาะของ

ยุคสมัยได 5 ประการ ดังตอไปนี้ 

 There are not building that design similar 

Ministry of Commerce in every part and comple-

ment, but buildings which designed in reign of 

King Rama VI, there are 5 importance notices, 

there are :    

มอีาคารอ่ืนที่
ออกแบบเหมอืน
กระทรวงพาณชิย 
อกีหรอืไม? 
Are there other 
buildings that 
design similar 
Ministry of 
Commerce? 

 ประการแรก การออกแบบวางผังอาคาร ตึก

กระทรวงพาณิชย และ อาคารรวมยุคสมัยที่ใกลเคียง

กันจะนิยมการออกแบบจัดวางตำแหนงอาคาร โดย

ปลอยใหมีเนื้อที่โลงเปนสนามรูปวงกลมหรือวงรีหรือ

โคงครึ่งวงกลมอยูดานหนาอาคาร โดยสรางถนนโอบ

ลอมพื้นที่สนามตรงกลาง ที่นาสังเกตคือ ในการจัด

วางผังในยุคนี้หลายแหง เชนที่ อาคารกระทรวง

พาณชิย อาคารศาลาแยกธาต ุและอกีหลายๆ ที ่จะพบ

การวางแนวอาคารใหเอียงกับแนวถนนดานหนา โดย

เจาะประตูทางเขาบริเวณหัวมุมของถนน ซึ่งจะไมเปน

ที่นิยมในสมัยปจจุบัน 

 First, planning was set building by allow 

space, circle and semicircle fi eld, and build road 

around fi eld, especially there are gate in corner 

of street. Today is not famous.

44



 ประการที่สอง อาคารราชการในยุคสมัยน้ียัง

นิยมออกแบบผังอาคารแบบสมมาตร และเปน

สี่เหลี่ยมผืนผายาว ขนานไปกับแนวถนน โดยตัวรูป

ดานหนาอาคารนิยมออกแบบเนนใหมีมุขยื่นออกมา

เพ่ือเปนจุดเดนและเปนทางเขาหลักของอาคาร หรือ

ในบางกรณีจะออกแบบใหมีมุขยื่นดานหนา 3 มุข 

(ตรงกลาง และ ปลายอาคารสองขาง) ซึ่งศัพททาง

สถาปตยกรรมเรียกการออกแบบผังในลักษณะน้ีวา 

“ผังแบบปุณภพ” ตัวอยางอาคารที่ออกแบบผังใน

ลักษณะเชนนี้ในยุคสมัยดังกลาว เชน ตึกอำนวยการ

โรงพยาบาลจฬุาลงกรณ (สราง พ.ศ. 2454) ตกึสถาน 

เสาวภา สภากาชาดไทย (สราง พ.ศ. 2463) ตึกกอง

บัญชาการกองทัพบก (สราง พ.ศ. 2452) ตึก O.P. 

Place ริมแมน้ำเจาพระยา (สราง พ.ศ. 2451) และ 

ตึกกระทรวงพาณิชย เปนตน 

 Second, Government building in that time 

principle design balance plan and rectangle be 

parallels the street. By design apse appendicle 

for main entrance.

 ประการที่สาม อาคารในยุคนี้เปนยุคเริ่มแรก

ที่ทำการกอสรางดวยวัสดุสมัยใหมคือ “คอนกรีตเสริม 

เหล็ก” และออกแบบโครงสรางดวยระบบ “เสา-คาน” 

(Post and Lintel) โดยเขามาแทนท่ีระบบโครงสราง

แบบผนังรบันำ้หนกั (Wall Bearing) การเปลีย่นแปลง

ระบบโครงสรางและวัสดุเทคโนโลยีดังกลาวนี้ สงผลตอ

การออกแบบรูปทรงทางสถาปตยกรรมอยางมีนัย

สำคัญหลายประการ อาทิ ทำใหสามารถออกแบบ

กันสาดยื่นยาวออกจากตัวผนังไดโดยไมตองมีเสามา 

รองรับ ทำใหการกอผนังอาคารสามารถกอใหบางลงได 

เพราะผนังไมจำเปนตองรับน้ำหนักอาคารอีกตอไป 

ทำใหอาคารมีความคงทนแข็งแรงมากขึ้น เปนตน  

 Third, it use new technique post-and-lintel 

reinforced concrete structure, which was very 

modern in that period ; replace, wall bearing 

an ancient technique.
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 ประการที่สี่ อาคารราชการในยุคนี้ นิยม

ออกแบบใหมีระเบียงยาวตลอดแนวดานหนาของ

อาคาร สวนหนึ่งเพื่อใชเปนทางเดินเชื่อมไปยังหอง

ตางๆ และอีกสวนหนึ่งเปนการออกแบบที่ตอบสนอง

ตอสภาพภูมิอากาศแบบรอนชื้นของประเทศไทย โดย

สามารถระบายความรอนและความชื้นได สามารถ

กันแดดสองและฝนสาดเขาไปภายในหองทำงานภายใน

ไดในระดับหนึ่ง ตัวอยางอาคารท่ีออกแบบในลักษณะ

เชนนี้ อาทิ ตึกอำนวยการโรงพยาบาลจุฬาลงกรณ, 

ตึกสถานเสาวภา สภากาชาดไทย, ตึกยาว โรงเรียน

สวนกุหลาบ (สราง พ.ศ.  2453) และ ตึกกระทรวง

พาณิชย เปนตน 

 Fourth, they were design long terrace 

follows front of building, for use to link each 

room. And designs adapt for Thai climate.

 ประการท่ีหา การออกแบบลวดลายประดับ

ตกแตงอาคารราชการในราวสมัยรัชกาลที่ 6 จะมี

ลักษณะท่ีเรียบงาย และตกแตงประดับประดาที่นอย

กวาในสมัยรัชกาลที่ 5 แมวาจะยังคงนิยมทำการ

ประดับตกแตงดวยลวดลายศิลปะตะวันตกอยูบาง

ก็ตาม แตก็จะทำในปริมาณที่ลดนอยลง สวนหนึ่งเปน

เพราะแนวทางการออกแบบสถาปตยกรรมในสมัยนั้น

กำลั ง เ ริ่ มก าว เข าสู แนวทางการออกแบบของ 

“สถาปตยกรรมสมัยใหม” (Modern Architecture) 

ซึ่งแนวทางนี้จะไมนิยมการออกแบบสถาปตยกรรมที่

ประดับตกแตงดวยลวดลายตางๆ แตอยางใด 

 Fifth, stucco decorations in reign of King 

Rama VI were plain and less than reign of King 

Rama V, this was line of Modern Architecture.    

 ลักษณะ 5 ประการขางตน แมวาจะไม ใช

ลักษณะท่ีจะพบเห็นไดในทุกอาคารโดยพรอมกัน และ 

ไมใชลักษณะเฉพาะที่มีปรากฏแตยุคสมัยนี้เทานั้นแต

อยางใด (โดยเราอาจจะพบลักษณะเชนนี้ไดในอาคาร

ยุคสมัยอื่นดวย) แตอยางไรก็ตาม ลักษณะดังกลาวก็

พอจะพูดไดวา เปนลักษณะรวมอยางกวางๆ ที่จะชวย

ใหทุกคนที่สนใจเรื่องราวเกี่ยวกับสถาปตยกรรมตะวัน

ตกในชวงดังกลาว รวมทั้งใชเปนแนวทางเบ้ืองตนใน

การทำความเขาใจสถาปตยกรรมชวงเวลาน้ีดวย 
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 นอกจากตึกกระทรวงพาณิชยแลว ในสมัย

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ยังไดทำการ

กอสรางอาคาร “ศาลาแยกธาตุ” ขึ้นในพ้ืนที่ในป พ.ศ. 

2466 (แลวเสร็จราวป พ.ศ.2468) ศาลาแยกธาตุ

เปนหนวยงานสำคัญของกระทรวงพาณชิยในสมัยน้ัน 

มีหนาที่หลักในดานการคนควา วิจัย และ ทดลองทาง

ดานวิทยาศาสตรตางๆ เพื่อนำทรัพยากรธรรมชาติ

ภายในประเทศมาผลิตสรางเปนสินคาใหมๆ สงขายยัง

ตางประเทศ 

 Apart from the Ministry of Commerce offi ce 

building, “Sala Yaek That” (Laboratory Pavilion) 

constructed in 1923 (completed in 1925), the 

reign of King Rama VI, is a contemporary building in 

the compound. This building housed an important 

department of the Ministry of Commerce respon-

sible for carrying out researches, investigations, 

and scientifi c experiments in order to fi nd means 

to exploit the country’s natural resources for 

production of exporting goods.

 ตอมาในป พ.ศ. 2478 ศาลาแยกธาตุ ไดถูกยก

สถานะข้ึนเปนกรมวิทยาศาสตร โดยมี ดร .ตั้ว 

ลพานุกรม ซึ่งไดเขามารับราชการในฐานะนักเคมี

ประจำศาลาแยกธาตุตั้งแตเมื่อ ป พ.ศ. 2470 ดำรง

ตำแหนงเปนอธบิดคีนแรก และตอมากรมวทิยาศาสตร

ก็ไดรับการยกสถานะขึ้นเปนกระทรวงวิทยาศาสตรใน

ที่สุด ซึ่งอาจกลาวไดวา ศาลาแยกธาตุ คือตนกำเนิด

ของกระทรวงวิทยาศาสตรในสมัยปจจุบันนั่นเอง 

 Later in 1935, Sala Yaek That was 

promoted to Department of Science, with Dr. Tua 

Laphanukrom, a chemist who worked in the office 

since 1927, took the position of the department’s 

first Director-General. The Department of 

Science was eventually promoted to Ministry 

of Science, thus, it is quotable that Sala Yaek 

That was the origin of the Ministry of Science 

as we know today. 

48



49



บทที่



รูไหม....ที่ตั้งกระทรวงพาณิชย
ในอดีตเคยเปนอะไร?

What was the Site of the National Discovery 
Museum Institute in the Past?



 ยอนกลับไปเมื่อราว 1,000 ปกอน พื้นที่

บริเวณกระทรวงพาณิชย รวมไปถึงพื้นที่กรุงเทพ-

มหานครทั้งหมด ลวนจมอยูใตทะเล พื้นที่ขอบทะเล

อาวไทยไดเวาลึกข้ึนไปจนถึงจังหวัดลพบุรี แตเมื่อ

เวลาผานไป จากวันเปนเดือน เดือนเปนป หลายสิบป 

และหลายรอยป ตะกอนจากแมน้ำเจาพระยา แม

กลอง และทาจีน ก็ไหลรวมมาทับถมเพ่ิมมากข้ึน 

ทะเลก็เริ่มตื้นเขินขึ้นเรื่อยๆ หรือเรียกวา แผนดินเริ่ม

งอกออกมามากข้ึน พื้นที่ที่เคยเปนทะเลก็เริ่มกลาย

เปนแผนดิน จนเวลาผานไปหลายรอยป ผืนแผนดินที่

เปนกรุงเทพมหานครในปจจุบันก็โผลพนผิวน้ำ และ

เกิดการตั้งถิ่นฐานบานเรือนมาโดยลำดับ รูจักในช่ือ 

“บางกอก” 

 Back to 1,000 years ago, the land where 

the Institute Discovery & Creative located, as 

well as the whole area of Bangkok, was under 

the sea. The border of the Gulf of Thailand was 

as far as present Lop Buri province. When time 

passed, from days to years, and to centuries, 

silts from Chao Phraya, Mae Klong, and Tha Chin 

rivers had accumulated higher and higher that 

the sea got shallower, or, we may say, the land 

began to grow. Several centuries passed, before 

the land where the present Bangkok is located 

emerged from the water. Then people came 

to settle on the land which was later called 

“Bangkok”.

 แตเดิมพื้นที่กรุงเทพฯ ฝงพระนครและฝงธนบุรี 

เปนแผนดินที่ตอเนื่องเปนผืนเดียวกัน โดยแมน้ำ

เจาพระยาจะไหลออมไปตามเสนคลองบางกอกนอย

และคลองบางกอกใหญ ซึ่ งถือวาเปนเสนแมน้ำ

เจาพระยาสายเดิม ตอมาดวยเหตุผลทางการคา

สำเภาทางทะเลของกรุงศรีอยุธยากับนานาชาติ ทำให

เกิดการขุดคลองลัดแมน้ำเจาพระยาขึ้น ในปใดปหนึ่ง

ระหวางป 2077-2089 เกิดเปนพื้นที่ฝงธนบุรีและฝง

พระนครแยกออกจากกันโดยมีแมน้ำเจาพระยาที่ขุด

ขึ้นใหม (คลองลัดบางกอก) ไหลผานกลาง  

 In former days, lands of Bangkok both on 

Phra Nakhon and Thon-Buri sides were con-

nected. The Chao Phraya river route was on the 

route of the present Bangkok Noi and Bangkok 

Yai waterways, which called the original Chao 

Phraya. Later, based on the reasons of junk 

trading between Ayutthaya and foreign countries, 

a canal was dug as a shortcut between 1534 

and 1546, which resulted as a separation of 

land into Thon-Buri and Phra Nakhon, with the 

new canal running in between.
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ลพบุรี 

สระบุรี 

นครนายก 

ปราจีนบุรี 

กรุงเทพมหานคร 

ปทุมธานี 

อยุธยา 

สุพรรณบุรี 

นครปฐม 

ราชบุรี 

กาญจนบุรี 
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อาวไทย 
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ที่ตั้งจังหวัดในปจจุบัน 

แมน้ำ 

พื้นที่ทะเลในอดีต 

 แผนดินบริเวณกรุงเทพฯ เกิดจากการพัดพาของ

ตะกอนปากแมน้ำ ที่เกิดจากกระบวนการทับถมของ

ตะกอนขนาดตางๆ ทางดานในของทางโคงแมน้ำ ซึ่ง

เปนการทับถมในตัวของแมน้ำไปเรื่อยๆ ในขณะที่ลำน้ำ

ไหลไป ลักษณะดังกลาว บริเวณดานขางริมน้ำดาน

หนึ่งจะถูกกัดเซาะออกไปทับถมยังอีกดานหนึ่งของ

ลำน้ำ นอกจากนั้นการเกิดที่ราบลุมแมน้ำยังเกิดจาก

การทับถมในขณะที่เกิดน้ำทวมฝง ตะกอนที่พัดพามา

กับน้ำจะตกทับถมริมสองฝงแมน้ำในขณะที่น้ำทวมลน

เออสองฝง ทำใหมีการตกทับถมของตะกอนเปน

บริเวณกวาง เกิดเปนที่ราบลุมแมน้ำขนาดใหญ  

ดนิทีท่ำใหเกดิเปน
กรงุเทพฯ 
มาจากไหน? 

 ลักษณะภูมิประเทศบริเวณปากแมน้ำพบบริเวณ

ปากแมน้ำนี้ เปนการทับถมของเม็ดดิน กรวด หรือ

ทราย ของแมน้ำกอนไหลลงสูทะเลหรือมหาสมุทร 

แลวเกิดเปนพื้นดินงอกสูงจากระดับน้ำทะเลข้ึนมา 

เรียกวา ดินดอนสามเหลี่ยมปากแมน้ำ ทั้งนี้การ

ทับถมของตะกอนจะเกิดขึ้นเมื่อความเร็วของน้ำลดลง 

และกระแสน้ำบริเวณชายฝงทะเลที่ไมแรงจนเกินไป 

โดยตะกอนหยาบจะตกทับถมตัวกอน สวนตะกอน

ละเอียดจะตกทับถมในลำดับตอไป ถาหากอัตราการ

ตกทับถมของตะกอนมีมากกวาการพัดพาตะกอนของ

กระแสน้ำชายฝง ก็จะเกิดดินดอนสามเหลี่ยมปาก

แมน้ำขึ้น เชน ที่ราบลุมแมน้ำเจาพระยา บริเวณตอน

กลางของประเทศไทย เปนตน 
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 การเกิดขุดคลองลัดนี้ไดทำใหเกิดการขยายตัว

ของชุมชนมากขึ้น และหลังจากที่มีการขุดคลองลัด

บางกอกประมาณ 50 ป ในรัชสมัยของสมเด็จพระ

มหาจักรพรรดิ พระองคก็ไดยกสถานะชุมชนบางกอก

ขึ้นเปนเมือง มีชื่ออยูในทำเนียบหัวเมืองวา “ธนบุรีศรี

มหาสมุทร” ซึ่งหมายถึงวาอยูใกลทะเล มีสถานะเปน 

“เมืองหนาดาน” สำคัญใหแกกรุงศรีอยุธยา และคงจะ

ทำใหมีผูคนหลากหลายเช้ือชาติเขามาต้ังถิ่นฐาน

มากมาย อาทิ แขก จีน มอญ ลาว เขมร ฝร่ัง ฯลฯ 

 The digging of the shortcut caused an 

expansion of communities, in the reign of King 

Chakraphat of Ayutthaya ; Bangkok was elevated 

to a town named “Thon-Buri Si Mahasamut”, 

meaning a town near the sea, which acted as 

an important frontier town for Ayutthaya. It is 

believable that the new town had attracted people 

from various nationalities to settle there such 

as ; Persians, Chinese, Mons, Laos, Khmers, and 

people of the western nations.

 ศูนยกลางเมืองธนบุรี อยูบริเวณมุมที่แมน้ำ

เจาพระยาเกาไหลมาชนกับแมน้ำเจาพระยาใหม (ปาก

คลองบางกอกใหญ) แรกเริ่มเมืองคงเปนเพียงการขุด

คูน้ำลอม สรางระเนียดไมซุงอยางงายๆ เปนกำแพง

เมือง ตอมาเมื่อบทบาทของเมืองธนบุรีที่บางกอกเพิ่ม

สูงขึ้น ก็เริ่มมีการสรางปอมสมัยใหมแบบยุโรปขึ้น ใน

สมยัสมเดจ็พระนารายณมหาราช 2 ฝงแมนำ้เจาพระยา 

การกอสรางปอมเมืองบางกอก อยุธยาไดวาจางนาย

ทหารเรือฝรั่งเศสชื่อ เชวาลิเอร ดิ ฟอรบัง ใหวางผัง

ควบคุมดูแลการกอสราง ภายใตการกำกับดูแลของ

ขนุนางอยุธยาเชือ้สายกรกีชือ่ คอนสแตนตนิ ฟอลคอน 

(เจาพระยาวิชเยนทร) พื้นที่ปอมเมืองบางกอกที่สราง

ขึ้นบนฝงพระนครในคร้ังนั้น (ปอมวิชาเยนทร) ก็คือ 

บริเวณท่ีเปนที่ตั้งของกระทรวงพาณิชย และสถาบัน

การเรียนรูและสรางสรรคในปจจุบัน 

 Centre of Thon Buri was at the corner 

where the old Chao Phraya and new Chao Phraya 

meet (the mouth of Klong Bangkok Yai). The town 

was probably surrounded by a moat and simple 

fortified log fence. Later, when Thon-Buri played 

more important roles, modern fortresses of 

European style were built in the reign of King 

Narai the Great on both sides of Chao Phraya 

River. As for the construction, M. Chevalier de 

Forbin, a French naval officer, was hired to plan 

and take charge of the construction under 

supervision of Mr. Constantin Falcon (Chao Phraya 

Wichayen), Greek Ayutthaya a noble officer. The 

site of a fortress of Bangkok, or Pom Wichayen, 

on the Phra Nakhon side had become the location of 

Ministry of Commerce and the National Discovery 

Museum Institute nowadays.
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 ภายหลังจากที่กรุงศรีอยุธยาเสียใหแกพมาในป 

2310 สมเด็จพระเจากรุงธนบุรีไดมีพระราชดำริยาย

เมืองหลวงจากกรุงศรีอยุธยามาที่พื้นที่เมืองธนบุรีศรี

มหาสมุทร ทรงโปรดเกลาฯ ใหสรางพระราชวังขึ้น

บริเวณฝงธนบุรี สวนฝงพระนครน้ันทรงโปรดเกลาฯ 

ใหเจาพระยาจักรี (รัชกาลที่ 1) เปนแมงานขุดคลอง

คเูมอืงบริเวณฝงพระนคร (ปจจบุนัคอืคลองคเูมืองเดมิ) 

รื้อปอมวิชาเยนทรลง และสรางกำแพงเมืองขึ้นโดย

รอบ ที่ตั้งของกระทรวงพาณิชยจึงไดกลายมาเปนพ้ืนที่

ภายในพระนครของกรุงธนบุรีในที่สุด 

 After Ayutthaya fell to the Burmese in 

1767, the King of Thon Buri had the capital moved 

from Ayutthaya to Thon Buri Si Mahasamut. He 

also had a palace built on Thon Buri side. As 

for Phra Nakhon side, the King assigned Chao 

Phraya Chakri (later became King Rama I) to 

take charge of the digging of a city moat on 

Phra Nakhon side (Khlon Khu Mueang Doem), 

dismantling the Wichayen Fortress and building 

of a city wall. Thus, the location of the Ministry 

of Commerce has become an area inside the city 

wall of Thon Buri.

 ตอมาหลังจากที่พระบาทสมเด็จพระพุทธยอด

ฟาจุฬาโลก (รัชกาลที่ 1) ปราบดาภิเษกขึ้นเปนพระ

มหากษัตริยพระองคแรกในราชวงศจักรี พระองคทรง

โปรดเกลาฯ ใหยายศูนยกลางพระนครขามจากฝง

ธนบุรีมาอยูบนพื้นท่ีฝงพระนคร ในการนี้ทรงโปรด

เกลาฯ ใหขยายพื้นที่เมืองฝงพระนครออกไปทางทิศ

ตะวันออก โดยทำการขุดคลองคูพระนครขึ้นใหม โดย

ทำการขุดคลองแยกจากแมน้ำเจาพระยาตรงบางลำพู

วกมาออกแมน้ำเจาพระยาอีกดานตรงวัดบพิตรพิมุข 

ปจจุบันรูจักในชื่อวา “คลองโองอางบางลำภู” หรือ 

“คลองรอบกรุง” 

 After King Rama I’s ascension to the throne 

as the first monarch of Chakri Dynasty, he had 

the capital moved from Thon Buri to Phra Nakhon 

and expanded the area of Phra Nakhon to the 

east by digging a new city moat. The new moat 

was dug branching from the Chao Phraya River 

at Bang Lamphu and meet the river again near 

Wat Bophitphimuk. This canal is now known as 

“Khlong On-Ang Bang Lamphu” or “Khlong Rob 

Krung”.
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 รัชกาลที่ 1 ทรงสถาปนาพระบรมมหาราชวัง

และวัดพระแกวขึ้นบนพื้นท่ีฝ งพระนครริมแมน้ำ

เจาพระยา และโปรดเกลาฯ ใหปฏิสังขรณวัดโพธาราม

ขึ้นใหม พระราชทานนามภายหลังวาวัดพระเชตุพนฯ 

พื้นที่กระทรวงพาณิชยในสมัยนี้ไดกลายเปนพื้นที่รูป

สามเหลี่ยมชายธงที่ติดกับทายวัดพระเชตุพนฯ ดังที่

ปรากฏใหเห็นในปจจุบัน แตยังไมมีหลักฐานแนชัดวามี

การใชพื้นที่ในบริเวณนี้อยางไร 

 King Rama I had the Grand Palace and the 

Temple of the Emerald Buddha constructed on the 

bank of Chao Phraya River on Phra Nakhon side. 

He had Wat Photharam restored and named the 

temple after restoration “Wat Phra Chetuphon”. 

At the rear of Wat Phra Chetuphon, the site of 

the Ministry of Commerce is formed in triangular 

shape as seen today. Nevertheless, no evidence 

is found concerning the use of the land in those 

days.

 ในสมัยรัชกาลที่ 3 พื้นที่ทายวัดพระเชตุพนฯ ได

ถกูยกใหเปนวงัเจานาย 5 พระองค และหลงัจากน้ันมา 

พื้นที่วังทั้ง 5 ก็ไดถูกยกใหเจานายในสมัยรัชกาลที่ 4 

และรัชกาลที่ 5 พำนักอาศัยตอมาโดยลำดับ แตพื้นที่

ของกระทรวงพาณิชยครอบคลุมพื้นที่วังเพียง 4 วัง

เทานั้น สวนวังท่ี 5 ในปจจุบันไดกลายเปนสถานี

ตำรวจนครบาลพระราชวัง 

 In the reign of King Rama III, the area at 

the rear of Wat Phra Chetuphon was allocated 

to be palaces for 5 members of royal. Since 

that time, the land had become palaces for many 

princes in the reign of King Rama IV and King 

Rama V consecutively.

 ความเปลี่ยนแปลงครั้งสำคัญในพื้นที่ดังกลาว 

เริ่มขึ้นในสมัยรัชกาลท่ี 6 เมื่อพระองคไดทรงจัดตั้ง

กระทรวงพาณิชยขึ้นในป 2463 และไดยกพื้นที่

บริเวณสามเหล่ียมชายธงทายวัดพระเชตุพนฯ นี้ให

เปนที่ทำการของกระทรวงพาณิชย เรื่อยมาจนกระท่ัง

ในปจจุบันไดมีการยายที่ทำการกระทรวงพาณิชยไปยัง

ที่ใหม และไดปรับเปลี่ยนอาคารกระทรวงพาณิชยเดิม

ใหกลายเปน สถาบันการเรียนรูและสรางสรรค ใน

ปจจุบัน 

 In reign of King Rama VI, he set up Ministry 

of Commerce and uses this land, four palaces 

except Krommamuen Naruban’s palace, was 

Phrarajawang police station. After that Ministry 

of Commerce still here until 2004 was moved to 

Nonthaburi, then this land belong to NDMI until 

now.
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 พื้นที่ของมิวเซียมสยาม หรือ กระทรวงพาณิชย

เดมิตัง้อยูบนพืน้ทีป่ระวตัศิาสตรทีม่คีวามสำคญัอยางยิง่ 

โดยเฉพาะตั้งแตกรุงรัตนโกสินทรตอนตนจนถึงปจจุบัน 

ดังนั้นกอนการปรับปรุงภูมิทัศนใหเปนมิวเซียมสยาม

อยางสมบูรณนั้น การดำเนินงานทางโบราณคดีจึงอยู

ในแผนงานเพื่อใหมีการศึกษาท้ังทางดานประวัติศาสตร

การใชพืน้ที ่การขุดคนและขดุแตงทางโบราณคดีจะทำให

ไดขอมูลทั้งทางดานประวัติศาสตรและสถาปตยกรรม 

คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากรจึงไดระดมนัก

โบราณคดีมาทำการขุดคน สำรวจ และเก็บขอมูล โดย

การทำงานขั้นดำเนินการภายหลังมีการรื้อถอนอาคาร

ในยุคหลังที่ถูกตองอยางแออัด พื้นที่การขุดคนไดรับ

การแบงออกเปน 7 พื้นท่ีที่ใชในการขุดคน โดยแบง

พื้นท่ีตามลักษณะพื้นที่ที่เอื้ออำนวยตอการขุดคนและ

ตำแหนงพื้นที่ที่คาดวานาจะพบหลักฐานทางดาน

โบราณคดีที่จะชวยเติมเต็มเนื้อหาทางประวัติศาสตร

การใชสถานที่แหงนี้ ในอดีต ซึ่งรายละเอียดและ

รายงานการขุดคนจะไดรับการเผยแพรและตีพิมพใน

โอกาสตอไป 

 In the area of Museum Siam or former 

Ministry of Commerce that stand on historical 

space which very important, especially from 

the beginning of Rattanakosin era to present. 

Thus, before the renovation to be Museum Siam 

must have archaeology excavation, by students 

and archeologists from faculty of archaeology 

Silpakorn University, for historical research of 

this area. Because we must know history and 

architecture knowledge from this excavation, 

by separate area to 7 area. For detail of this 

excavation to publics later.

กอนคนพบทีม่วิเซยีมสยาม 
ตองขุดคนกอน  
Before Searching at Museum Siam, we 
must excavation first 
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 พื้นที่กระทรวงพาณิชย ตั้งอยูเกาะรัตนโกสินทร 

ซึ่งนับวาเปนพื้นท่ีสำคัญทางประวัติศาสตร จึงจำเปน

ตองทำการขุดคนทางโบราณคดี เพื่อตรวจตอบพื้นที่

การใชงานในอดีตของพื้นท่ีบริเวณนี้โดยไดพบหลักฐาน

ทางโบราณคดีที่นาสนใจ คือ  

 

เปลือกหอยมกุ 
Pearl oyster
 

 พบวามเีปลอืกหอยมกุชนดิตางๆ เปนจำนวนมาก 

กระจายตัวอยางหนาแนนในบริเวณหัวมุมทิศเหนือ   

หรือตรงประตูทางเข าทิศเหนือ ของตัวอาคาร

กระทรวงพาณิชย (เดิม) ชิ้นสวนของเปลือกหอยมุก

เหลานี้ คาดวาเปนเศษท่ีเหลือจากการทำมุก เพราะ

บางชิน้มรีอยขดัฝนในลกัษณะ รปูแบบตางๆ เปลือกหอย

มกุเหลานี้ ถือเปนวัตถุดิบสำคัญอยางยิ่งในการทำมุก 

เพ่ือใชสำหรับงานประดับ เชน บานประตู เครื่องเรือน  

ฯลฯ จึงอาจสันนิษฐานไดวาบริเวณที่พบเปลือกหอย

มุกอาจเปนถานที่ทำมุก หรืออาจเปนสถานท่ีสำหรับ

ใชทิ้งเปลือกหอยมุกจากการแปรรูปแลว 

 In this excavation was found many species of 

pearl oyster. It’s spread in corner of the north 

or the north gate of former building Ministry 

of Commerce. These pieces maybe rubbish from 

making pearl oyster. Because, it has a trail from 

scrub in many type and it is a raw material of 

doing the object that decorate with pearl oyster, 

example : door, furniture. It can assume that, this 

area maybe a bin for unuseful pearl oyster.

 ซึง่ตามประวัตวัิงพบวา มเีจาของวัง 2 พระองค 

เคยดำรงตำแหนงเจากรมมุก คือ กรมหมื่นเชษฐา-

ธเิบนทร เจาของวงัที ่1 สมยัรชักาลที ่3 และกรมหม่ืน-

ทิวากรวงศประวัติ เจาของวังที่ 2 ในสมัยรัชกาลที่ 5  

โดยเฉพาะอยางยิ่งในสมัยรัชกาลที่ 3 เปนรัชสมัยท่ีมี
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กระดูกสตัว 
Animal bone, horse skeleton

การสราง บูรณะ และปฏิสังขรณ วัดวาอาราม เปน

จำนวนมาก งานประดับมุกถือเปนงานชางช้ันสูงที่มี

สวนสำคัญในการประดับตกแตง เชน การประดับมุก  

ที่บานประตู บานหนาตาง เปนตน ดังน้ันมุกที่พบใน

บริเวณนี้นาจะมีความสัมพันธในการทำบานประตูมุก    

ใหกับวัดตางๆ ในรัชกาลที่ 3  

 It have the information that, two princes 

who stayed here were control the department of 

pearl artisan, Prince Krommamuen Chetthathiben 

the first owner of the 1st palace in the reign of 

King Rama III and Prince Krommamuen Thiwakorn 

Wongprawat who stayed in the 2nd palace in the 

reign of King Rama V. Especially, in the reign of 

King Rama III, that was the golden age of artisan, 

because that time it’s restore and built many 

temples. A pearl oyster was an important to 

decorate door and window in the temple.

 โครงกระดูกมาที่พบมีสภาพคอนขางสมบูรณ อยู

ทานอนตะแคง คาดวามาตัวนี้ถูกฝงหลังจากท่ีตายลง 

คาดวานาจะเปนมาของกรมหลวงอดิศรอุดมเดช ซึ่ง

เปนทหารมามหาดเล็กรักษาพระองค เจาของวังที่ 1 

ในสมัยรัชกาลที่ 5 พระองคทรงเปนทหารมาต้ังแตป 

พ.ศ. 2414 เปนตนมา โดยในครั้งแรกทรงเปนทหาร

มหาดเล็กรักษาพระองค จนตอมาในป พ.ศ. 2460 

ทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหยายมาเปนจเรสัตว

พาหนะทหารบกและการทหารมา และมีหนาท่ีดูแล

เกี่ยวกับมาท้ังปวง จึงเปนไปไดวาในอดีตภายในวังนี้

อาจใชเปนสถานท่ีเลี้ยงมาดวยเนื่องจากขุดพบหลัก

ฐาน อื่นๆที่เกี่ยวของกับมา คือ เกือกมา แปรงขนมา 

เปนตน 

 This horse skeleton is nearly prefect and 

lie on one’s side, it can assume that a house 

was buried after its dead and maybe a horse of 

Prince Krommaluang Adisorn Udomdej, the owner 

the 1st palace in reign of King Rama V ; he was 

a cavalry royal page in King Rama V. So, the 

1st palaces in the past maybe a place to treat a 

horse, and found the others that relate a horse 

example : a horseshoe and horse-brush, etc.
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 สวนใหญแลวพบวาเปนเคร่ืองเคลือบที่นาจะนำ

เขามาจากตางประเทศ สามารถแบงไดเปน 2 กลุมคือ 

หนึ่ง เคร่ืองเคลือบที่มาจากประเทศจีนหรือประเทศ

ญี่ปุน โดยจะพบลักษณะของเคร่ืองเคลือบ 2 ประเภท 

คือ เขียนลายสีน้ำเงินใตเคลือบใส และเขียนสีบน

เคลือบ รูปทรงภาชนะสวนใหญ ที่พบ ไดแก ชามมีฝา  

กาน้ำชา กระถางตนไม เปนตน ลวดลายที่พบสวน

ใหญ ไดแก ลายเทพนม ลายเคร่ืองมงคลของจีน  

และลายวิวทิวทัศน เปนตน นอกจากนี้บางสวนเปน

ประเภทเครื่องถวยเบญจรงค แตสวนมากสีที่ใชเขียน

มักจะหลุดลอนเ กือบหมด ลวดลายที่พบไดแก  

ดอกไม อักษรจีน เปนตน 

 สอง เครื่องเคลือบที่มาจากประเทศในทวีปยุโรป  

รูปทรงของภาชนะสวนใหญที่พบ ไดแก จาน ชามกน

ตืน้ และขวด เปนตน โดยสวนมากจะตกแตงดวยการ

เขียนลวดลาย สีตางๆ เชน สีเขียว สีชมพู ลายทอง 

ลวดลายที่เขียน เชน ลายวิวทิวทัศน ลายดอกไม 

เปนตน บางชิ้นพบวาท่ีกนภาชนะมีการตีตรายี่หอ

แหลงผลิตเคร่ืองเคลือบ นอกจากนี้ยังพบขวดที่ใช

บรรจุน้ำแรเต็มใบ จำนวน 1 ใบ  

ประเภทเครือ่งเคลอืบ 
Pieces of coat
pottery

 It’s almost from a foreign country ; it can 

divine in 2 types :

 1. Coat pottery that from Japan and China, 

are blue-paint under coat and paint over coat. 

The shapes that fi nd are bowl with cover, teapot 

and fl ower pot, etc.

 2. Coat pottery that from Europe are paint 

over coat, pink and green coat, sometime has the 

view painting or fl ower painting. The shapes that 

fi nd are bowl with cover, plate bottle and narrow 

bowl, etc. Some pieces stamp the trademark.
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วงั 4 แหงบนพืน้ทีก่ระทรวงพาณิชยเปนของใครบาง? 
Whom of 4 palaces in NDMI area? 
 บนพื้นที่ของมิวเซียมสยามน้ันสามารถสืบคนไป

ไดถึงสมัยตนรัตนโกสินทรวาเปนหมูวังที่เรียกกันโดย

ทั่วไปวา “วังทายวัดพระเชตุพน” ซึ่งเปนที่รูจักวามี 5 

วัง แตวังที่ตั้งอยูในเขตพื้นที่ของมิวเซียมสยามใน

ปจจุบันมีอยู 4 วัง ดวยกัน โดยการเรียงลำดับของ

เจานายที่ครอบครองวังบริเวณนี้ตามเอกสารโบราณ มี

การผลัดเปลี่ยนกันดังนี้ 

 By the way, the area of Ministry of Commerce 

had cover only the area of 4 palaces, for the 5th 

palace is the Phrasachawang police station, so, 

this book has present the information only 4 

palaces. 

ตารางที่ 2.1 แสดงเจาของวังทายวัดพระเชตุพนฯ วังที่ 1-5 ในรัชกาลตางๆ 
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 เปนวงัทีต่ัง้อยูทางทิศเหนอืหนัหนาสูถนนสนามชยั 

โดยมีเจานายที่ประทับตามลำดับคือ กรมหมื่นเชษฐา

ธเิบนทร หรอื พระองคเจาโกเมน (ตนราชสกุล “โกเมน 

ณ อยธุยา”) ทรงเปนพระราชโอรส ใน รชักาลที่ 3 ตอ

มาในรัชกาลท่ี 4 ทรงสถาปนาเปนกรมหม่ืนเชษฐา

ธิเบนทร กำกับกรมชางมุก เมื่อพระองคสิ้น พระชนม

ลง วงัทายวดัพระเชตุพนฯ วงัที ่ 1 นี ้หมอมเจาในกรม

ไดประทับตอมาจนถึงรัชกาลที่ 5 วังน้ีจึงวางลง  

 รัชกาลที่ 5 ไดพระราชทานวังนี้แก กรมหม่ืน

อดิศรอุดมเดช หรือ พลโท พระเจาบรมวงศเธอ พระ

องคเจาศขุสวสัด ีกรมหลวงอดิศรอดุมเดช (ตนราชสกุล

ศุขสวัสดิ์) ทรงรับราชการเปนจเรสัตวพาหนะทหารบก

และการทหารมาในป พ.ศ. 2460 และดำรงตำแหนงนี้

จนตลอดพระชนมายุ พระองคไดประทับที่วังนี้จนถึง

รัชกาลที่ 6 จึงยายวังไปสรางใหมบริเวณริมแมน้ำที่

ถนนพระอาทิตยแทน สวนวังทายวัดพระเชตุพนฯ นี้

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว รัชกาลที่ 6 

โปรดเกลาฯ ใหซื้อที่ทั้งหมดของวังเพื่อสรางเปนสถาน

ที่ราชการตอไป กรมหลวงอดิศรอุดมเดช  

 This palace located in the north and turn 

to face Sanamchai Road, has the royalty stayed 

here as follows.

 - HRH Prince Krommamuen Chetthathiben or 

Prince Komen (descent of “Komen Na Ayuthaya”) 

He was the 11th son of King Rama III and Chaojom 

Fuang, born in A.D. 1815. In reign of  King Rama 

IV, he set up Prince Komen been Krommamuen 

วงัทายวัดพระเชตพุนฯ 
วงัที ่1 
The fi rst Palace

Chetthathiben, he control the department of pearl 

artisan and died when he was 46 years old in 

reign of  King Rama IV .After his death ,the fi rst  

rear of  Wat Phra Chetuphon’s Palace was blank 

until King Rama V .

 - HRH Prince Krommaluang Adisorn 

Udomdej or Prince Suksawasdee (descent of  

“Suksawas Na Ayuthaya”) he was the 23rd son 

of King Rama IV and Chaojom Chan, born in 

A.D. 1855. In reign of  King Rama V he set up 

Prince Suksawasdee been Krommaluang Adisorn 

Udomdej, after that he removed from the Grand 

Palace follow the  court rite, thus the King gave 

the fi rst rear of Wat Phra Chetuphon’s Palace 

to him and he stayed until in reign of King Rama 

VI. After that, he removed to the new palace at 

Pra Arthit Road, he bought by himself, and died 

there.

 For the fi rst rear of Wat Phra Chetuphon’s 

Palace was change been the offi cial place by 

order King Rama VI.

 HRH Krommaluang Adisorn Udomdej controls 

the department of จเรสัตวพาหนะทหารบกและการ

ทหารมา and died when he was 69 years old in 

A.D. 1925
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 ตั้งอยูทางดานหลังของวังทายวัดพระเชตุพนฯ 

วังที่ 1 หันหนาวังสูถนนมหาราช โดยมีเจานายท่ี

ประทับตามลำดับคือ กรมหมื่นอมเรนทรบดินทร หรือ 

พระองคเจาชายคเนจร (ตนราชสกุล “คเนจร”) ทรง

เปนพระราชโอรสในรัชกาลท่ี 3 ไดรับการสถาปนา

เปนกรมหมื่นอมเรนทรบดินทร เมื่อป พ.ศ. 2388 

ทรงกำกับกรมชางมุก พระองคทรงประทับที่วังนี้ได

เพียงระยะเดียว เพราะรัชกาลที่ 3 ทรงโปรดฯ ให 

เสด็จไปประทับท่ีวังอื่นแทน 

 เจานายพระองคตอมาที่ประทับวังนี้คือ พระองค

เจาลำยอง (ตนราชสกุล “ลำยอง ณ อยุธยา”) ทรง

เปนพระราชโอรส ในรัชกาลที่ 3 พระองคทรงไดรับ

พระราชทานวังนี้จากรัชกาลท่ี 3 ใหประทับตอจาก

กรมหมื่นอมเรนทรบดินทร พระองคไดประทับที่วังนี้

จนสิ้นพระชนม เจานายองคสุดทายท่ีไดครองวังนี้คือ 

กรมหมื่นทิวากรวงศประวัติ หรือ พระองคเจาชาย

เกษมศรีศุภโยค (ตนราชสกุล “เกษมศรี”) พระองคได

รับพระราชทานวังนี้จากรัชกาลที่ 5 เพราะวังนี้วางอยู 

แตพระองคเลือกที่จะประทับอยูที่วังกรมหลวงอดิศร

อดุมเดช (วงัทายวดัพระเชตพุนฯ วงัที ่1) ซึง่พระองค

ทรงเปนพระเชษฐารวมเจาจอมมารดาเดียวกนั จงึไมได

สรางพระตำหนักใหมที่วังที่ 2 นี้ จนถึงรัชกาลที่ 6 ได

ถูกรื้อทำเปนสถานที่ราชการ  

 This palace stayed behind the 1st palace 

and turn to face Marahrat Road, has the royalty 

stayed here as follows.

 - HRH Krommamuen Amarenthara Thibodin 

or Prince Kanenjon (descent of “Kanenjon Na 

Ayuthaya”) he was the 12th son of King Rama III 

and Chaojom Noi Muang ,born in A.D. 1815 and 

set up been Krommamuen Amarenthara Thibodin 

in A.D. 1845. He controls the department of pearl 

artisan and died when he was 64 years old in 

reign of King Rama V. Though, he stayed in this 

palace for a short time because King Rama III 

ordered him move to another palace.

 - HRH Prince Lam-yong (descent of  “Lam-

yong Na Ayuthaya”) he was the 39th son of King 

Rama III and Chaojom Wan ,born in A.D. 1846.

He received this palace from his father, after  

Prince Kanenjon move from. He stayed there 

until he died in the reign of King Rama IV, this 

palace was blank since King Rama IV.

 - HRH Prince Krommamuen Thiwakorn 

Wongprawat or Prince Kasemsri Supayok 

(descent of “Kasemsri Na Ayuthaya”) he was the 

30th son of King Rama IV, born in A.D. 1857. 

King Rama V set up him been Krommamuen 

Thiwakorn Wongprawat in A.D. 1886, and control 

the department of pearl artisan. He died in the 

reign of King Rama VI when he was 59 years 

old, A.D.1915.

 Prince Krommamuen Thiwakorn Wongprawat 

had received this palace from King Rama V, it 

was blank since Prince Lam-yong dead. But he 

chose to stay with his brother, HRH Prince 

Krommaluang Adisorn Udomdej, in the fi rst rear 

of  Wat Phra Chetuphon’s Palace ,so ,it has not 

the new  building in this palace. Later, he bought 

the land for himself at Samsen, in the north of 

Wat Som Kleang, stayed that until he died.

 For the second rear of Wat Phra Chetuphon’s 

Palace, after Prince Krommamuen Thiwakorn 

Wongprawat moved, it may blank until king Rama 

VI it was change to the offi cial place.

วงัทายวัดพระเชตพุนฯ 
วงัที ่2 
The second Palace
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 วังนี้หันหนาวังออกถนนสนามไชย เปนวังกลาง

อยูระหวางวังที ่1 กบัวงัที ่5 หนัหนาวงัสูถนนสนามชยั 

โดยมีเจานายประทับตามลำดับคือ พระองคเจางอนรถ  

หรือพระเจาบรมวงศเธอ พระองคเจางอนรถ (ตน

ราชสกุล “งอนรถ ณ อยุธยา”) พระองคทรงประทับที่

วังนี้ตั้งแตรัชกาลที่ 3 จนกระท้ังสิ้นพระชนมเม่ือ พ.ศ. 

2393 รัชกาลท่ี 3 จึงพระราชทานใหเจานายองคอื่น

ตอมาคือ พระองคเจาเปยก หรือ พระเจาบรมวงศเธอ 

พระองคเจาชายเปยก (ตนราชสกุล “ปยากร ณ 

อยุธยา”) พระองคสิ้นพระชนมในรัชกาลที่ 4 และไม

ปรากฏวารัชกาลที่ 4 พระราชทานวังน้ีแกใคร วังน้ีจึง

วางลง 

 สมัยรัชกาลที่ 5 ทรงพระราชทานวังนี้แก กรม

หลวงบดินทรไพศาลโสภณ ทีฆชนมเชษฐประยูร เม่ือ 

พ.ศ. 2439 พระองคประทับทีว่งันีจ้นส้ินพระชนม ในป 

พ.ศ. รัชกาลที่ 5 พระราชทานตอใหหมอมเจาในกรม 

เสด็จประทับตอมา จนถึงรัชกาลที่ 6 บริเวณวังน้ีจึง

ถูกเปล่ียนแปลงเปนสถานท่ีราชการ 

 This palace stayed between the 1st palace 

and the 5th palace, turn to face Sanamchai Road. 

It has the royalty stayed here as follows.

 - HRH Prince Ngon-Rot (descent of “Ngon-Rot 

Na Ayuthaya”) he was the 14th son of King Rama 

III and Chaojaom Jad, born in A.D. 1815. He died 

in the reign of King Rama III  when he was 36 

years old, A.D. 1850, in this palace.

 - HRH Prince Peark (descent of “Piyakorn 

Na Ayuthaya”) he was the 27th son of King Rama 

III and Chaojaom Mern, born in A.D. 1819. He died 

in the reign of King Rama IV when he was 37 

years old, A.D.1855, in this palace. After that, 

this palace was blank until King Rama V. 

 - HRH Prince Kommakun Bodinthara Phai-

sansophon or Prince Singhara (descent of “Sing-

hara Na Ayuthaya”) he was the 48th son of King 

Rama III and Chaojom Klay, born in A.D.1816.He 

died in the reign of King Rama V when he was 

77 years old, A.D. 1923, in this palace. After 

his dead this palace belongs to his son and in 

the reign of King Rama VI this palace became a 

offi cial place.

 King Rama IV set up him to been Krommamuen 

Aksornsansopon and control the department of 

พระอาลักษณ, after that, King Rama V upgrade 

him to Kommakun Bodinthara Phaisansophon and 

control the department of Arts and the department 

of Royal law court ,in A.D. 1896 ,upgraded to 

Kommakun Bodinthara Phaisansophon Thikachon-

chetaprayoon.

 Prince Krommakun Bodinthara Phaisansophon 

moved to this palace in the reign of King Rama V, 

since blanked 15 years, because the King worn 

to built Wat Rajaborpit and the land of Wat over 

in the old palace of him.

 When the King Rama V restored Wat 

Rajathivas, he ordered to move the hall of Prince 

Kommakun Bodinthara Phaisansophon to been a 

hall of pray in this Wat ,because it very beautiful 

and the owner of this palace was died, and it 

unused.

วงัทายวัดพระเชตพุนฯ 
วงัที ่3 
The third Palace
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 วังน้ีเปนวังที่อยูตรงกลางระหวางวังที่ 2 กับวังที่ 

5 หันหนาออกถนนมหาราช โดยมีเจานายประทับ

เพียงพระองคเดียว คือ กรมหม่ืนภูมินทรภักดี หรือ 

พระองคเจาชายลดาวัลย (ตนราชสกุล “ลดาวัลย ณ 

อยธุยา”) ทรงเปนพระราชโอรสในรชักาลที ่ 3 ตอมาใน

สมัยรัชกาลท่ี 4 ทรงสถาปนาเปนกรมหมื่นภูมินทร

ภักดี โปรดใหทรงกำกับกรมชางสิบหมู พระองค

สิ้นพระชนมในรัชกาลที่ 5 พระชันษา 60 ป จากนั้น

หมอมเจาในกรมประทับตอมาจนถึงรัชกาลที่ 6 หลัง

จากนั้นบริเวณพ้ืนที่ของวังนี้จึงถูกรื้อสรางเปนสถานที่

ราชการ                                                                                                                                                                        

 พื้นที่วังทั้ง 4 แหงนี้ กอนที่จะมีการดำเนินการ

ปรับปรุงเปนสถาบันการเรียนรูและสรางสรรคนั้น ไดมี

การขุดคนทางโบราณคดี เพื่อตรวจสอบการใชพื้นท่ีใน

อดีต ซึ่งจากการขุดคนทำใหพบขอมูลทางโบราณคดีที่

นาสนใจเปนจำนวนมาก 

 This palace stayed between the 2nd palace 

and the 5th palace, turn to face Mararat Road. 

It has the only one royalty stayed here was.

 - HRH Prince Krommamuen Phuminthara-

phakdi or Prince Ladawan (descent of “Ladawan 

Na Ayuthaya”) he was the 15th son of King Rama 

III and Chaojom Aim-Noi, born in A.D. 1815. He 

died in the reign of King Rama V when he was 

60 years old. In the reign of King Rama IV, he 

set up Prince Ladawan to Krommamuen Phu-

mintharaphakdi and controls the department of 

ชางสิบหมู. After his dead this palace belongs to 

his son and in the reign of King Rama VI this 

palace became offi cial place.

 A signifi cant change began in the reign of 

King Rama VI when he found the Ministry of 

Commerce in 1920 and the area was assigned 

as the location of the new ministry. Today, the 

Ministry of Commerce has moved to a new offi ce 

and the former Ministry of Commerce building 

has been renovated to house the National 

Discovery Museum Institute as seen today.

วงัทายวดัพระเชตพุนฯ 
วงัที ่4 
The fourth Palace
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ออกแบบตึกเกา
ใหเปนพิพิธภัณฑใหมอยางไร?

How to design old building 
to be the new museum?
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 เม่ือเลือกวาจะกอสรางพิพิธภัณฑการเรียนรูแหง

แรกที่ตึกกระทรวงพาณิชย ปญหาสำคัญคือ การ

ออกแบบและกอสรางของใหมแทรกลงไปในอาคารเกา 

ซึ่งไดขึ้นทะเบียนเปนโบราณสถาน และที่สำคัญคือ 

อาคารหลังนี้ยังต้ังอยูในเขตกรุงรัตนโกสินทรชั้นในอันมี

คุณคาทางประวัติศาสตรในระดับสูงมาก ดังนั้น การที่

จะออกแบบอาคารเกาใหเปนพิพิธภัณฑการเรียนรูแหง

ชาติที่มีการใชสอยใหม ซึ่งมีความแตกตางกันโดยสิ้น

เชิงกับการใชสอยเดิมนั้น ตองกระทำดวยความ

ระมัดระวัง ไมใหทำลายคุณคาทางประวัติศาสตรเดิม 

ในขณะเดียวกันก็ตองใชสอยในรูปแบบใหมไดอยางเต็ม

ที่ดวย 

 การถกเถียงระหวาง “การอนุรักษ” และ 

“พัฒนา” จึงเปนประเด็นถกเถียงหลักในการออกแบบ 

การอนุรักษกับการพัฒนาที่แตกตางนี้จะสามารถ

ดำเนินไปได จำเปนท่ีจะตองรักษาสมดุลยระหวาง

คุณคาทั้งสองไว โดยการใชกรอบแนวคิดของการ

อนุรักษเชิงบูรณาการ และ หรือกรอบแนวคิดของการ

พัฒนาที่ยั่งยืน เปนตัวนำไปสูกระบวนการ การทำงาน

ที่มององครวม และเนนความเชื่อมโยงของสรรพส่ิง

เพ่ือสรางสมดุลยรวมกันระหวางแนวทางท่ีดูเหมือน

แตกตาง ในสัดสวนที่เหมาะสมบนความหลากหลาย  

 ทัง้น้ีแนวคดิของ หยนิ-หยาง หรอื ความแตกตาง

ที่สามารถอยูรวมกันไดอยางสมดุลยไดถูกเลือกนำมา

ประยุกตใชเปนแนวความคิดหลักในการอออกแบบ 

ออกแบบตกึเกา 
ใหเปนพพิธิภัณฑใหมอยางไร? 

โดยเนนความแตกตางแตไมแตกแยกกันระหวาง ความ

เกาแกของอาคารกับการออกแบบนิทรรศการท่ีทัน

สมัย หรือภูมิทัศนที่ทันสมัยบนฉากอาคารโบราณ

สถาน ทั้งหมดนี้เพื่อสื่อใหเห็นถึงยุคสมัยและกาลเวลา

ที่หมุนเปลี่ยนเวียนไปอยูตลอดเวลา ตัวอยางเชน 

How to design old building 
to be the new museum?

 Preserving the old Ministry of Commerce 

building and adapting Ministry of Commerce to 

become the Institute Discovery & Creative.

 The Preservation Concept, This beautiful old 

building, part of the forbidden area of Rattana-

kosin, used to house the Ministry of Commerce. 

To adapt it so that it could become the Institute 

Discovery & Creative required an integrated 

approach to preservation, balancing the high 

architectural value of the registered building 

with its use as a public venue.

 Preserving the old Ministry of Commerce 

building and adapting Ministry of Commerce 

to become the Institute Discovery & Creative.

A modern approach to exhibition and the inter-

pretation of Thai history was always intended 

for this elegant building. That created a tension 

between the ‘old’ and the ‘new’. To reconcile 

the two concepts was a challenge.
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 การติดตั้งลิฟทโดยสารภายในอาคาร ซึ่งลิฟท

โดยสารดังกลาวมีรูปแบบที่ทันสมัยแตกตางแต

ไมแปลกแยกกับตัวอาคาร นอกจากนี้ผนังภายใน

ของลิฟทโดยสารนี้ยังเปนกระจกใส ดังนั้นเมื่อมีการ

โดยสารลิฟทนี้ก็ทำใหเราเห็นผนังเดิมของอาคาร

ทีละช้ันที่ไดทำการเปดพื้นผิวออกเพื่อโชวความเปน

โบราณสถานเอาไว เปนดังการเรียนรูกาลเวลาผาน

สถาปตยกรรม  

 และเปนเทคนิคเดียวกับที่ใชจัดแสดงในหองท่ี

ประวัติและการอนุรักษที่มีการนำพื้นไมอาคารออก 

เพื่อแสดงโครงสรางแผนพื้นคอนกรีตโค งที่ เปน

โครงสรางที่สามารถปองกันความชื้นจากดินท่ีชุมน้ำ

ของดินที่ติดแมน้ำ อันเปนภูมิปญญาของวิศวกรผู

กอสรางที่พบไดในอาคารเพียงไมกี่หลังในยุคนั้น หรือ

การที่สถาปนิกผูอนุรักษอาคารหลังนี้ไดทำการลอกสี

อาคารที่มีการทาในชวงหลังใหเห็นในทุกๆ หองโดยไม

รบกวนพ้ืนที่ใชสอยในปจจุบัน 

 หรือในเชิงจินตภาพหรือจิตวิญญาณ ที่มีการ

สรางความเชื่อมโยงระหวางภายในอาคารกับภายนอก

อาคาร โดยการใชสัญลักษณ “รุง” เปนเคร่ืองมือใน

การสื่อความหมายของการเช่ือมโยงระหวางอดีตกับ

ปจจุบัน หรือการใชหลุมขุดคน ทางโบราณคดีเปน

ตัวกลางแสดงถึงอดีตของสถานที่แหงนี้ หรือแมกระทั่ง 

การสรางความเชื่อมโยงระหวางเนื้อหาของพ้ืนที่และ

อาคารกระทรวงพาณิชย (เดิม) ที่มีการเปล่ียนผาน

ของกาลเวลา จากทะเลตมมาสูความเปนวังจนกลาย

มาเปนสถานที่ทำการของรัฐ ซึ่งถูกจัดแสดงเนื้อหาอยู

ภายในนิทรรศการ “จากสุวรรณภูมิสูสยามประเทศ 

และประเทศไทย” ผานทางการออกแบบเชิงบูรณาการ

เปนตน  

 ทั้งนี้ ในการแปลความและการนำเสนอสาระ

ดงักลาว จะใชกระบวนการจัดการองคความรูทีเ่หมาะสม

และหลากหลาย เปนกรอบในการศึกษา วิเคราะห 

รวบรวม เรียบเรียง แปลความ ออกแบบ นำเสนอ 

และบรหิารจดัการ ทัง้นทิรรศการ อาคาร พืน้ทีภ่มูทิศัน

และกิจกรรม เพื่อใหเกิดรูปแบบของพื้นที่ใหมที่จะ

เปนการกระตุนการเรียนรู อยางสนุกสนานและ

เพลิดเพลิน ของผูคนทุกเพศ ทุกวัย ทุกพ้ืนที่ ทุกเวลา 
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 The concept of a Roong (rainbow), weaving 

its way through the interior spaces and leading 

the visitor from one ‘play-learning’ experience to 

the next, became the uniting factor between the 

architecture of the 90 year old building and its 

present use as a Museum. 

 The rainbow takes us from present to past, 

from the mud and sand under the sea, from 

Suvarnabhumi, to Siam, to Thailand today and 

tomorrow. It connects the exterior of the building to 

history by revealing the archeology site in front 

of the building, where the remains of previous 

palaces can be seen.

 - The rainbow allows us to follow a path 

through the old building, even when a glass 

elevator is installed for modern convenience, 

without obscuring the feeling of the well-pro-

portioned rooms. 

 - We get glimpses of the exterior land-

scaping as it was in the 1920s, repeated in this 

modern interpretation.

 - Throughout the process of renovation and 

preservation, the idea has been to create an 

atmosphere of discovery and fun.
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 การสรางสรรคเนื้อหาและออกแบบการจัดแสดง

ที่เลาใหฟงในมิวเซียมสยาม พิพิธพันธการเรียนรูแหงที่ 

1 นั้นไมใชเรื่องงายๆเลยที่จะทำใหเน้ือหารอยเรียงออก

มาใหสอดคลองกัน อานแลวกลมกลอม ไมสะดุด

อารมณ อีกท้ังยังจะตองทำหนาที่ในการเปนผูสงสาร

และสาระใหผูชม ในรูปแบบDiscovery learning ซึ่ง

ทางสถาบันไมไดทำงานโดยลำพัง เรามีคณะทำงานที่

มุงมั่นและตั้งใจ ที่มุงหวังวาจะสรางสังคมไทยใหเปน

สังคมแหงการเรียนรู โดยเรารวมทำงานกับบริษัท ปโก 

และ บริษัท Story Inc! ซึ่งเปนผูออกแบบและจัด

สรางนิทรรศการนั่นเอง 

 เนื้อหาของพิพิธภัณฑภายในอาคารกระทรวง

พาณิชย ซึ่งเปนอาคารพิพิธภัณฑแหงที่ 1 ของสถาบัน

การเรียนรูและสรางสรรค จะใชจัดแสดงนิทรรศการ

ถาวร วาดวยเรื่อง “สุวรรณภูมิ ถึงสยามประเทศ สู

ประเทศไทย” ซึ่งเปนการเลาพัฒนาการดานตางๆ ของ

ภูมิภาคอุษาคเนยนับตั้งแตอดีตเม่ือกวา 3,000 ป

กอน หรือที่เรียกวา “สุวรรณภูมิ” ไดแก อารยธรรม

ตางๆ ในดินแดนอุษาคเนยกอนการรับวัฒนธรรมใหญ

จากอินเดียและจีน เรื่อยมาจนกระท่ังการสงผาน

วัฒนธรรมทางพุทธศาสนาและศาสนาฮินดูจากอินเดีย

ในราว 2,500 ปกอน เรื่อยมาจนถึงกำเนิดสยาม

ประเทศและกาวเขาสูประเทศไทยในปจจุบัน 

ในสวนของนิทรรศการถาวรนั้นแบงการนำเสนอออก 

เปน 4 ชวง ใหญๆ โดยแนวคิดในการนำเสนอของ

แตละชวงดังนี้ 

มิวเซียมสยามแหงแรก
จะเลาอะไรใหฟง?

 ชวงท่ี 1 “สุวรรณภูมิ” เปนการเลาเรื่องราว

ของดินแดนประเทศไทยในปจจุบันที่ยอนกลับไปไกล

ราว 3,000 ปกอน กอนที่ดินแดนในบริเวณนี้จะรับ

พุทธศาสนาและศาสนาฮินดูจากอินเดีย  

 ชวงที่ 2 “พุทธิปญญา” เปนชวงการรับพุทธ

ศาสนาและศาสนาฮินดูเขามาในดินแดนสุวรรณภูมิ 

และไดกลายมาเปนศาสนาหลักในดินแดนแถบนี้จนถึง

ปจจุบัน  

 ชวงท่ี 3 “สยามประเทศ” เปนการเลาถึงการ

สถาปนาอาณาจักรอยุธยาซึ่งถือไดวาเปนอาณาจักร

ใหญที่ครอบคลุมดินแดนที่เปนประเทศไทยในปจจุบัน

เกือบทั้งหมด ถือเปนจุดเปล่ียนผานสำคัญในการ

กำเนิดขึ้น “สยามประเทศ”  

 ชวงที่ 4 “ประเทศไทย” เปนการเลาถึง

พัฒนาการของผูคน สังคม และดินแดนที่กาวผานรูป

แบบทางสังคมแบบจารีตมาสูสังคมสมัยใหมในปจจุบัน 

ทั้ง 4 ชวงใหญจะถูกอธิบายแยกยอยลงไปในราย

ละเอียดผานหองนิทรรศการจำนวน 16 หอง ซึ่ง

แตละหองมีรายละเอียดสังเขปดังตอไปนี้ 
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หองที่ 1 “หองเบิกโรง” เปนการเกริ่นนำเปดสู

เร่ืองราวที่ผูชมจะไดพบตอไป โดยผานตัวละคร

หลักๆ 6-7 ตัว ที่จะเปนตัวเลาเรื่องราวในหอง

ตางๆ ไดแก เด็กนอยตัวดำเนินเรื่องกับกบ, นายชาง

ทำสำริด-พอคาขายกวยเตี๋ยว นางพญาโคกพนมดี- 

นักการเมืองหญิง, คุณทาวทองกีบมา-พนักงาน

ตอนรับของโรงแรม, ขุนนางชั้นสูงสมัยกรุงศรีอยุธยา- 

พอคากูรูของเกา, พอคาชาวคลองทอม- พระภิกษุ 

และ ควาญชางกรุงศรีอยุธยา- พระภิกษุ 

  

หองที่ 2 “หองไทยแท” นำเสนอการตั้งคำถาม

ถึงความเปนไทยวาคืออะไร มีที่มาอยางไร และ 

มีอะไรบาง เชน ความเปนมาของตัวอักษรไทย 

ศาลาเฉลิมไทย เวทีมวยราชดำเนินโรงลิเก การรำ

แกบน ถนนเยาวราช เสาชิงชา ศาลพระภูมิ รวมทั้ง

สัญลักษณอยาง รถตุกตุก การไหวแบบตางๆ รถเข็น

ขายสมตำ น้ำพริกกะป ตมยำกุง ฯลฯ มาไวในที่

เดียวกัน เปนการตั้งคำถามวา อะไรคือไทยแท โดยคน

ชมจะไดสัมผัสทั้งแสง สี เสียงของสิ่งที่ฝรั่งเรียกวา 

Typically Thai 

  

หองที่ 3 “หองเปดตำนานสุวรรณภูมิ” จุดเดน

ของหองอยูที่การจำลอง “หลุมฝงศพ” มนุษย

เพศหญิง ที่นักโบราณคดีใหชื่อวา “นางพญา

โคกพนมดี” มาใหผูชมไดสัมผัสและสวมบทบาทของ

นักโบราณคดีทำการขุดคน วิเคราะห และไขความลับ

จากหลุมศพปริศนา ไดพดูคุยกับนักโบราณคดีตัวจริง 

เสียงจริง ตลอดจนไดติดตามชีวิตอันลี้ลับแหง

นางพญาโคกพนมดีที่ไมเคยทราบท่ีไหนมากอน 

หองที่ 4 “หองสุวรรณภูมิ” เลาถึงอารยธรรม

ตางๆ ที่เกิดขึ้นโดยรอบบริเวณสุวรรณภูมิแหงนี้ 

แบงเปน 5 สวนหลักๆ คือ 

 “ผี พราหมณ พุทธ รากเหงาแหงความเชื่อ” ที่

บอกเลาถึงการอยูรวมกันของหลากหลายศาสนา 

หลากหลายความเชื่อในดินแดนเดียวกัน ณ ที่แหงนี้ 

ไดอยางสงบสุขและรมเย็น โดย ผูชมสามารถใชไฟฉาย

สองลงใน Graphic Board ก็จะคนพบวา กิจกรรม

ตางๆ ในดินแดนแหงนี้มีรากเหงาจากความเชื่อหรือ

ศาสนาอะไร 

 “โลกการคาในแผนดินทอง” สุวรรณภูมิเปนดิน

แดนท่ีเรียกวา “สหประชาชาติ” ลวนเต็มไปดวยผูคน

หลากชาติหลายภาษา มีการติดตอคาขายกันอยาง

คับค่ังมาเปนเวลากวาพันๆ ป ผูชมจะสามารถ

สนุ กสนาน ไปกั บการค า ข ายร วมกั นกั บพ อค า

สุวรรณภูมิผานเกมสการแลกเปล่ียนสินคาอันหลาก

หลายที่ทั้งมีรูปรางแปลกตาและชื่อเรียกที่แปลกหู 

พรอมทั้ งทำความรู จั กกับมรดกทาง ศิลปะและ

วัฒนธรรมของคนโบราณในอดีต อาทิ วัฒนธรรม

กลองมโหระทึก วัฒนธรรมการใชลูกปด และ 

เครื่องปนดินเผา นานาชนิด 

 “โลหะเหลาหลอมอารยธรรม” เมื่อโลหะเขามา

มีบทบาทในสังคม วิถีชีวิตและวัฒนธรรมก็

เปล่ียนแปลงไปอยางนาอัศจรรย ผูชมจะไดพบกับ

เทคนิคการกอสรางปราสาทหินทรายสีชมพูขนาดใหญ

ที่สวยงามที่สุดในโลก ดวยเครื่องมือโลหะช้ินขนาดจิ๋ว

จำนวนกวาหลายหมื่นชิ้น รวมไปถึงการทราบวาครั้ง

หนึ่งดินแดนแหงนี้เคยเปนแหลงเหมืองทองแดงที่ใหญ

ที่สุดในอุษาคเนยเลยทีเดียว 
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 “เกิดบาน กอเมือง กำเนิดรัฐ” ผูชมจะ

สนุกสนานไปกับการสรางเมืองรวมกันกับคนในชุมชน

สุวรรณภูมิ โดยแตละคนจะมีวิถีชีวิตที่แตกตางกันไป

ตามแตละอาชีพ เชน ผูนำชุมชน พระสงฆ คนตางถิ่น 

ควาญชาง ชางสำริด นักดนตรี เด็ก แลวเราจะทราบ

วาพวกเขาเหลานั้นมีสวนรวมในการสรางบานแปลง

เมืองกันอยางไรจากเกมสขนาดใหญกลางหอง 

 “แกะรอยบรรพชน” ผูชมจะทราบถึงเร่ืองราว

ของพิธีกรรมขอฝนในสมัยโบราณ บอกเลาผานตำนาน

ของพญาคันคาก หรือคางคกในรูปแบบที่นารัก นาชม 

โดย เม่ือลองตีบนกลองมโหระทึกสำริด เสียงและการ

สั่นสะเทือนของกลองจะพาเราไปพบกับเรื่องราวแหง

ตำนาน รวมทั้งเราจะไดเรียนรูถึงการทักทายดวย

สำเนียงนาเอ็นดูจากเด็กนอยชนเผาตางๆ ในดินแดน

แหงนี้ ไมวา จะเปน หนูนอยซาไก ลาว ปะกากะญอ 

มอญ เปนตน 

  

หองที่ 5  “หองพุทธิปญญา” บอกเลาถึงเสน

ท า งพ ร ะพุ ท ธศ าสน าที่ เ ข า ม า สู ดิ น แ ดน

สุวรรณภูมิ โดยนำเสนอถึงเร่ืองราวที่พระบรม

ศาสดาทรงสั่งสอนพุทธศาสนิกชน ไดแก หลักปฏิ

จจสมุปบาท หรือวงจรแหงการเกิดดับ ซึ่งเปนหลัก

วิทยาศาสตร เปนเหตุและเปนผลตอกัน ในรูปแบบ

ของกรณีศึกษางายๆ แตมีความหมายที่ลึกซึ้ง เชน เห

ตุการณสึนามิ นิทานและเพลงพ้ืนบานของไทย ไดแก 

เพลงฝนเอยทำไมจึงตก นิทานตากับยายปลูกถั่วปลูก

งาใหหลานเฝา แลวนำเสนอบทสรุปแตละเร่ืองโดย ว. 

วชิรเมธี ปรัชญาเมธีทานหนึ่งแหงวงการสงฆไทย เม่ือ

ฟงกรณีศึกษาจบแลว อาจมานั่งพักตาม ลมหายใจ

แหงสติดวยธรรมะบรรยายเรื่อง “การควบคุมกระแส

ปฏิจจสมุปบาท” จากทานพุทธทาสภิกขุบริเวณ 

Sound Dome บริเวณกลางหอง  

หองที่ 6 “หองกำเนิดสยามประเทศ” อธิบาย

ถึงกวาจะเปน “สยามประเทศ” ผานการนำ

เสนอแบบ Star War และแผนที่ดวงดาวท่ีตระ

การตานาตื่นตาตื่นใจ พรอมตำนานการเกิดสยาม

ประเทศทั้ง 5 ตำนาน ในรูปแบบหนังเงียบในยุคของ

ชาลี แชบปลิ้น  

  

หองที่ 7 “หองสยามประเทศ” สื่อใหเห็น

ความรุงเรืองของกรุงศรีอยุธยาเมื่อครั้งอดีต ผู

ชมจะพบกับความรุงเรืองแหงอาณาจักรกรุง

ศรีอยุธยาครั้งอดีตกาล ริ้วกระบวนพยุหยาตราทาง

ชลมารค ที่ไหลเลื้อยลงมาจากดานบนราวหยาดฟาลง

มาดิน ความอลังการของดินแดนที่เต็มไปดวยวัดวา

อารามสีทอง ขนบธรรม เนียม ประเพณี วัฒนธรรม

อันงดงามตางๆท่ีหาดูไมไดในปจจุบัน ดังคำท่ีวา 

“อยุธยายศยิ่งฟา ลงดิน มาฤๅ”  การหลั่งไหลเขามา

ของผูคนหลากหลายเชื้อชาติ ผิวพรรณ ความเปนอยู 

วิถีชีวิต อาหารการกิน ตลอดจนโรคภัยไขเจ็บของ

ชุมชนแหงน้ำ ซึ่งเราจะประหลาดใจกับความชาญ

ฉลาดในการเลือก รับ ปรับ ใชของคนในดินแดนแหงนี้

ไดอยางงดงาม กลมกลืน 

  

หองที่ 8 “หองสยามยุทธ” จำลองเหตุการณ

ของสยามประเทศเมื่อครั้งอยูในหวงสงคราม 

กลยุทธทางการศึกผานการบอกเลาของควาญ

ชางหนุม การเรียนรูการสูรบและวางแผนการศึกตาม

ตำราพิชัยสงคราม การยิงปนใหญสูรบกับขาศึก ตลอด

จนชื่นชมกับอาวุธยุทโธปกรณแบบโบราณครั้งกรุง

ศรีอยุธยา ที่ชางฝมือตั้งใจรังสรรคขึ้นดวยหัวใจใหมี

ความละเอียดออน วิจิตร ประณีต บรรจงประดุจ

อาวุธชิ้นงามในสมัยนั้นจริงๆ  
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หองที่ 9 “หองดินแดน ความยอกยอนบน

กระดาษ” สยามประเทศในยุคอาณานิคมที่ชาติ

ตะวันตกเขามาขีดเสนแบงเขตแดน ปรากฏให

เห็นชัดเจนในแผนที่โบราณ โดยในอดีตนั้น เราอยูกัน

โดยไรซึ่งเสนแบงแยกพรมแดนอยางสงบสุข ผูชมจะได

สนุกสนานกับเกมสการสรางอาณาจักรของตนเอง โดย

ใชสิทธิ์ในการหาพื้นที่และทรัพยากรธรรมชาติ ในดิน

แดนนั้นๆ เหมือนกับเราเปนนักลาอาณานิคมในยุค

นั้นๆ เลยทีเดียว  

  

หองที่ 10 “หองกรุงเทพฯ ภายใตฉาก

อยุธยา” เดินเรื่องอยูในชวงรัตนโกสินทรตอน

ตน จบลงที่สมัยรัชกาลที่ 3  ผูชมจะ

สนุกสนานกับเรื่องราวของชนชาติตางๆ ที่เขามาพึ่ง

พระบรมโพธิสมภารตั้งแตครั้งแผนดินตนรัตนโกสินทร 

ทั้งเครื่องใชไมสอย ขาวของเครื่องใชทองถิ่นประจำ

ชาติในสมัยโบราณ สำเนียงลีลาภาษาท่ีนาสนใจ ผา

ผอนทอนแพรประจำชาติที่มีความงดงามแปลกตา 

ผูคนเหลานี้นี่เองท่ีมีบทบาทสำคัญตางๆลวนประกอบ

กันจนเปนกรุงเทพฯขึ้น ตลอดจนเกมสการสัมผัสการ

จำลองเมืองหลวงอยุธยา-บางกอก ที่ทำใหเราทราบ

วาเมืองหลวงท้ังสองเมืองเหมือนกันราวกับเมืองคูแฝด 

  

หองที่ 11 “หองชีวิตนอกกรุงเทพฯ” ขณะที่

ชีวิตเมืองกรุงกำลังฟูเฟอง นอกเมืองก็ยังมีการ

ปลูกขาวปลูกนาอยู เด็กๆ และผูชมที่สนใจจะได

สนุกกับของเลนพื้นเมืองแบบตางๆ ของเลนบางชิ้น

อาจไมเปนที่รูจักของเด็กๆ ในปจจุบัน ไดเรียนรูภูมิ

ปญญาอันชาญฉลาดของคนชนบทมาแตครั้งโบราณ 

ตำรายา การทำนา เพาะปลูกขาวตั้งแตเริ่มหัวปไปจน

ทายแหงปซึ่งประกอบไปดวยพิธีกรรมอันละเมียดละไม

และแฝงไปดวยคติธรรม ความคิดที่นายกยอง ชื่นชม  

  

หองที่ 12 “หองแปลงโฉมสยาม” สมัยรัชกาล

ที่ 4-5 สยามมีการเปลี่ยนแปลงที่สำคัญ โดย

เฉพาะการคมนาคม เริ่มมีการตัดถนนสายแรก 

คือถนนเจริญกรุง การเปลี่ยนแปลงจากการถอเรือมา

เปนการแลนรถ กำเนิดการรถไฟ ไปรษณีย การ

ประปา เรื่องราวของการใชแชนเดอเลียตัวแรกใน

บางกอก การแตงกายที่เปลี่ยนจากการ “นุงผืน หม

ผืน” มาเปนแบบฝรั่งตะวันตกที่สตรีชั้นสูงของไทยนิยม

เสื้อแขนพองหรูหรา เรียกวา”เสื้อแขนหมูแฮม” แต

ฝรั่งกลับเรียกวา “เสื้อขาแกะ” ผูชมจะสนุกสนานกับ

การทดลองสวมเสื้อผาในสมัยกอนแลวถายรูปกับ

กระจกเงาโบราณบานใหญ  และคนหาบานของตัวเอง

จาก model กรุงเทพฯโบราณขนาดใหญกลางหอง 
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หองที่ 13 “หองกำเนิดประเทศไทย” จุด

เปล่ียนจาก “สยาม” เปน “ประเทศไทย” ผูชม

จะไดพบกับเรื่องราวในสมัยการเปลี่ยนแปลง

บานเมือง เชน ภาพถายโบราณที่หาไดยาก ภาพ

โปสเตอรหาเสียง โฆษณา ประกาศตางๆ เร่ืองราวของ

การศึกสงครามกับญี่ปุนนางสาวไทยคนแรกของไทยที่

เรียกวานางสาวสยาม เพลงชาติไทย เพลงปลุกใจและ

เพลงรำวงในสมัยนั้น ตลอดจนเสียงจริงๆ ของพระยา

พหลพลพยุหเสนา ที่พูดถึงความสัมพันธระหวางไทย

กับญี่ปุนและพลาดไมไดกับการทดลองอานขาวในหอง

สงจำลองยุคชองส่ีบางขุนพรหม 

  

หองที่ 14 “หองสีสันตะวันตก” ยุคสงคราม

เย็น ไทยรับอิทธิพลอเมริกาเขามา เชน 

รถฟอรด เพลงเอลวิส ขาวผัดอเมริกัน ฯลฯ 

เรียกวา ยุครีโทร (retro) ผูชมจะเพลิดเพลินกับ

บทเพลงในยุค 60s-70s ทั้งไทยและเทศกวา 50 

เพลงใน Juck Box กลาง Coffee Shop ภาพยนตร

ของเอลวิส เพลสลี่ย และภาพยนตรของมิตร ชัย

บัญชาและเพชรา เชาวราษฎร ผูชมอาจจะรำลึกถึง

ความหลังไปกับภาพถายเกาที่หาดูไดยากของดารา 

นักแสดง และคนที่มีชื่อเสียงในสังคมยุคนั้นๆ ที่นำมา

จัดแสดงกวา 30 รูป 

หองท่ี 15 “หองเมืองไทยวันนี้” หองนี้ผูชมจะ

ไดรับรูถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรมใน

สังคมไทยในกระแสโลกปจจุบัน สถานการณ

ตางๆ เหตุการณบานเมือง กระแสความนิยม เทรนด 

ตลอดจนวิถีการใชชีวิตของคนในยุคโลกาภิวัฒนผานจอ

ทีวีกวา 70 จอในหองที่นำเสนอเปนรูปเกลียวหมุน

คลาย DNA ในรางกายของมนุษย 

  

หองที่ 16 “หองมองไปขางหนา” ตั้งคำถาม

เปดกับผูชมวา อยากใหเมืองไทยเปนอยางไร 

โดยเราสามารถเขียนความรูสึกนึกคิดของเราลง

บนจอคอมพิวเตอร Touch Screen แลวสงไป 

ขอความของเราจะปรากฏบนจอขนาดใหญดานหนา 

เม่ือเราเดินผานจอนั้นไป ขอความของเราก็จะปรากฏ

อยูใน Bubble ตามศีรษะของเราไปจนกวาเราจะออก

ไปจากหอง แลวความคิดของเรานั้นก็จะลอยขึ้นไปรวม

อยูกับความคิดอื่นๆอีกหลากหลายความคิดในหองนั้น 
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What is the first Museum Siam, 
Want to Tell?

 The contents of the museum at the Min-

istry of Commerce building, which is the first 

museum building of the National Discovery 

Museum, emphasize on “Suvannbhumi to Siam 

to Thailand”. The story tells the evolution of 

Southeast Asia since before adoption of main 

cultures from India and China, to the transfer 

of Buddhism and Hinduism cultures from India 

circa 2,500 years ago.It tells the influences 

of inter-regional trade between Southeast Asia 

and other regions of the world, which affected 

the peoples and societies in the land where the 

present Thailand is located, causing changes 

and developments to the founding of communi-

ties and towns that became more and more 

complex over time.

 It tells the cultural growth in the area of 

the present Thailand in various aspects, from 

Dvaravati, Srivijaya, Lopburi etc. until the time 

of “Siam” when large city states were formed 

i.e. Nakhon Si Thammarat, Pattani, Suphan-

naphum, Lavo, Sukhothai, etc.

 It tells the development from city states 

to the “Kingdom of Siam”, cantered at Ayut-

thaya, and spread its civilization to Thon Buri 

and Rattanakosin successively.

 It tells about social and cultural chang-

es at the turning point of adoption of cultural 

influences from Europe which led Siam to a 

reformation to absolute monarchy political and 

administration system in early 20th century.

It tells about social and cultural development 

from absolute monarchy to democracy in 1932, 

and about economic, social and cultural influ-

ences from America which affected Thai society. 

Finally, it tells the complex changes of modern 

world which have brought along changes in a 

diversity of dimensions that have created the 

society of present day Thailand.

 All these stories relate an overall pic-

ture of changes of society, economy, politics 

and culture of the peoples and lands of Thai-

land from ancient times to the present day 

in the framework of new perception on his-

tory. This new perception is not based on the 

framework of wars as in the past, which has 

always created problems and conflicts rather 

than creating wisdom. It does not hold fast to 

“Thainess”, which is frozen and fixed as pre-

sented in old textbooks but is a new effort to 

relate “Thainess” that is connected to the peo-

ple, nationalities and culture which are diverse 

and complex based on modern and verifiable 

historical and archaeological evidences.
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กวาจะเปน “หองเบิกโรง”
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กวาจะเปน “หองไทยแท”
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กวาจะเปน “หองเปดตำนานสุวรรณภูมิ”
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กวาจะเปน “หองสุวรรณภูมิ”
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กวาจะเปน “หองพุทธิปญญา”
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กวาจะเปน “หองกำเนิดสยามประเทศ”
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กวาจะเปน “หองสยามประเทศ”
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บรรยายภาพ บรรยายภาพ บรรยายภาพ บรรยายภาพ 
บรรยายภาพ บรรยายภาพ บรรยายภาพ บรรยายภาพ

It tells about social and cultural changes at the 
turning point of adoption of cultural influences
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กวาจะเปน “หองสยามยุทธ”
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กวาจะเปน “หองดินแดนความยอกยอนบนกระดาษ”
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กวาจะเปน “หองกรุงเทพภายใตฉากอยุธยา”
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กวาจะเปน “หองชีวิตนอกกรุงเทพ”
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กวาจะเปน “หองแปลงโฉมสยาม”
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กวาจะเปน “หองกำเนิดประเทศไทย”
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กวาจะเปน “หองสีสันตะวันตก”
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กวาจะเปน “หองเมืองไทยวันน้ี”



123

กวาจะเปน “หองมองไปขางหนา”
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ตนแบบของการพัฒนาพิพิธภัณฑไทย 

  พิพิธภัณฑการเรียนรูแหงแรกเกิดจากความ

ตั้ ง ใจขอสถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติที่

ตองการจะยกระดับมาตรฐานพิพิธภัณฑประเทศไทย

ไปสูระดับนานาชาติ โดยมีความคาดหวังที่จะให

พิพิ ธ ภัณฑการเรียนรู แห งแรกเปนตนแบบของ

พิพิธภัณฑในประเทศไทย พิพิธภัณฑการเรียนรูแหง

แรกจะเปนแหลงที่ใหประโยชนทางการศึกษาที่ความรู

ในหลากหลายสาขาวิชา จะถูกหลอมรวมออกเปน

นิทรรศการของพิพิธภัณฑภายใตหัวขอ “จาก

สุวรรณภูมิสูสยามประเทศ และสูประเทศไทย” จุดเดน

ที่เปนลักษณะที่สำคัญของพิพิธภัณฑการเรียนรูคือการ

กระตุนใหเกิดอยากคนหาความรูอยางตอเน่ือง ซึ่ง

ทำไดจากการทำใหเกิดความสนใจ, เกิดการอยากรู, 

และคนหาคำตอบ ดังนั้น นิทรรศการตางๆ จะถูก

ออกแบบอยางเฉพาะใหกระตุนความสนใจ แลวจึงให

ขอมูลเบ้ืองตน โดยใชการปฏิสัมพันธ (interactive) 

กับผูเขาชม สวนขั้นตอนการคนหาจะถูกเสริมโดยหอง

สมุดของพิพิธภัณฑเอง หรือแหลงความรูนอก

พิพิธภัณฑอะไรก็ได ถาผูชมถูกกระตุนใหเกิดความ

สนใจและอยากรูแลว เขาก็จะไปหาความรูจากแหลงที่

เขาสะดวกเอง พิพิธภัณฑเองก็อาจแคใหความสะดวก

ในรูปของแหลงเรียนรู (resource centre) หรือราน

หนังสือเทานั้น 

  

มิวเซียมสยาม
ตนแบบพิพิธภัณฑไทย

มือระดับโลกเพื่อตนแบบระดับโลก 

  พิพิธภัณฑในประเทศไทยสวนใหญเปนรูป

แบบการแสดงวัตถุ (object-based museum) การ

สรางและพัฒนาพิพิธภัณฑในประเทศไทยที่ผานมาก็ยัง

เนนไปที่การแสดงวัตถุ ประสบการณการสราง

พิพิธภัณฑการเรียนรูในประเทศไทยจึงมีนอยมาก ถึง

จะมีการทำบางก็จะเปนแคบางสวนแตก็ยังไมใชใน

มาตรฐานระดับโลก แตนั้นไมใชคนไทยไมมีความ

สามารถหรือความคิดสรางสรรคแตโอกาสในการสัมผัส

และประสบการณนอย การสรางพิพิธภัณฑการเรียนรู

ระดับนานานชาติเพื่อเปนตนแบบในประเทศไทยจึง

จำเปนตองอาศัยความรูความสามารถ และ

ประสบการณจากมืออาชีพระดับโลก ดังนั้นนอกจาก

จะไดตนแบบระดับโลกแลว ยังไดวัตถุประสงคเสริมใน

การถายทอดความรู ใหกับผูสรางพิพิธภัณฑ ไทย 

สถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติจึงไดเชิญบริษัท

ชั้นนำในระดับนานาชาติที่มีผลงานไดรับการยอมรับใน

การสรางพิพิธภัณฑจากทั่วโลกจำนวน 5 บริษัทมา

ทำการประกวดแนวคิดและแบบ โดยมีเงื่อนไขวาทุก

บริษัทตองมีผูรวมงานชาวไทยท่ีมีความสามารถและ

ประสบการณในการทำพิพิธภัณฑขนาดใหญ และ

พรอมที่ทำงานรวมกับบริษัทระดับโลกและรองรับการ

ถายทอดความรูจาก 5 บริษัทท่ีเชิญไป มี 4 บริษัท

ตอไปนี้ไดมาทำการเสนอแนวคิดและประกวดแบบ 

ไดแก 

•บริษัท Story! Inc. จากประเทศนิวซีแลนด     

•บริษัท GSM Design Exhibits จากประเทศ

แคนาดา 

•บริษัท Lord Cultural Resources Planning & 

Management จากสหราชอาณาจักร 

•บริษัท Tanseisha จากประเทศญี่ปุน 
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การนำเรื่องผานสายรุง 

ที่รอยเชื่อมกาลเวลาในอาคารอนุรักษ 

 จากการนำเสนอแนวคิดและแบบของบริษัท 

ปรากฏว าทางกรรมการมี ความ เห็ นชอบเป น          

เอกฉันทที่เลือกแนวคิดของบริษัท Story! Inc. จาก

ประเทศนิวซีแลนด ที่รวมมือกับบริษัท ปโก (ประเทศ

ไทย) จำกัด (มหาชน) ซึ่งทั้งคูเปนบริษัทท่ีมีผลงาน

และประสบการณมายาวนาน โดยแนวคิดท่ีชนะใจ

กรรมการคือการนำเสนอเรื่องผานสายรุงรอยเชื่อม

กาลเวลาตั้งแตยุคกอนสุวรรณภูม ิ เขาสูยุคตางๆจนมา

ถึงยุคกรุงเทพฯในปจจุบัน ผานการเลา,การตั้งคำถาม

เปด,เกม,กิจกรรม,การทาทายใหหาคำตอบจากตัว

ละครทั้ง 7 คน ที่จะปรากฏขึ้นมาในยุคตางๆ ในรูป

แบบที่แตกตางกัน ผูเขาชมจะไดรับการตอนรับของ

สายรุงตั้งแตดานหนาของอาคาร เขาสูสวนแรกที่ตอน

แรกวา high energy area  (ตอนหลังเปลี่ยนชื่อมา

เปน immersive theatre) ที่ผูออกแบบต้ังใจที่จะให

เปนสวนที่กระตุนสรางอารมณ ความสนใจ จนทำให

เกิดพลังความอยากรูอยากเห็นอยากคนหา จากนั้นตัว

รุงก็จะนำผูชมไปพบกับเรื่องราวในหองตางๆ แนวคิด

ของรุงเช่ือมกาลเวลา นอกจากจะตอบโจทยในการนำ

เสนอที่นาสนใจแลว การเชื่อมโยงของสายรุงยัง

กลมกลืนและเสริมความเดนของอาคารอนุรักษที่หอง

ทุกหองมีประตูเชื่อมเขาหากันตลอดความยาวอาคาร

ทั้ง 3 ชั้นอีกดวย 

หนาที่ความรับผิดชอบของฝายตางๆ 

  

 คณะทำงานในโครงการประกอบดวย 3 ฝาย 

ไดแก ฝายเนื้อหาวิชาการที่ประกอบดวยทีมงานและที่

ปรึกษาของสถาบัน, บริษัท Story! Inc., และบริษัท 

ปโก ที่ประกอบเปน consortium โดยเน้ือหาฝายวิชา

การจะเปนฝายท่ีจัดหาเนื้อหาทั้งหมดทางวิชาการให

กับ consortium รวมทั้งการตรวจสอบความถูกตอง

ของเนื้อหาการจัดแสดงไมวาจะเปนตัวอักษร, บท

สนทนา, ภาพถาย, ภาพวาด, และกราฟฟค รวมท้ัง

วัตถุประกอบที่นำเสนอโดย consortium ในสวนการ

แบงงานของ consortium เอง ทาง บริษัท Story! 

Inc จะเปนผูกำหนดแนวทางในการนำเรื่อง (creative 

direction) ทั้งหมด การเลาเรื่อง (story line) 

กำหนดทิศทางและบทของภาพยนตร และกำหนด

แนวทางของบทสนทนาและอารมณของตัวอักษร

บรรยาย ในสวนของ ปโก จะเปนผูดูแลการออกแบบ

และกอสรางเองท้ังหมด การกำหนดทิศทางการ

ออกแบบ งานโครงสราง งานตบแตงภายใน งานกรา

ฟฟค งาน prop งานออกแบบและสราง interactive 

งานสรางภาพยนตร โดยอาศัยแนวทางการเลาเรื่อง 

(story line) ที่กำหนดโดย บริษัท Story! Inc. มา

ทำการออกแบบและสรางนิทรรศการ โดยทุกฝายจะ

ทำงานภายใตคณะกรรมการที่ประกอบดวยผูเชี่ยวชาญ

สาขาตางๆท่ีสถาบันแตงตั้งขึ้น 



128

ขบวนการทำงานเพื่อสรางพิพิธภัณฑการเรียนรู

 เนื่องจากนิทรรศการถูกกำหนดใหเปนแบบการ

เรียนรู (discovery) ซึ่งตางจากแบบการแสดงวัตถุ 

(object base) ที่การทำเนื้อหาวิชาการอาจแยกออก

จากกการออกแบบได แตการทำนิทรรศการแบบการเรี

ยนรู การอกแบบจะข้ึนอยูกับเนื้อหาวิชาการอยางมาก 

การท่ีมีการเปลี่ยนแปลงทางเน้ือหาวิชาการ การออก

แบบนิทรรศการก็จะเปล่ียนแปลงไปดวย หรือในระหว

างการออกแบบทำนิทรรศการก็อาจจะมีการเปลี่ยนแป

ลงเนื้อหาเพื่อผลที่ดีกวาเชนกัน การทำงานในชวงแรก 

บริษัท Story! Inc. จะทำงานประสานกับฝายวิชากา

รในการสรุปเนื้อหาวิชาการ (contents brief) และกา

รกำหนดแนวทางการเลาเรื่อง โดยมีฝายปโกชวยในกา

รเสนอรูปแบบเบ้ืองตนไปดวย (conceptual design) 

เพื่อใหคณะกรรมการและคณะมองภาพรวมไดชัดเจน 

และใหแนใจวารูปแบบนิทรรศการตรงกับแนวการเลาเร่ื

อง ชวงนี้เปนชวงที่ใชเวลานานที่สุดและจะตองไดรับก

ารอนุมัติจากคณะกรรมการกอนจะนำไปใชการพัฒนาต

อ ชวงตอมาคือการปรับยืนยันการออกแบบและพัฒนา

แบบ (design development) ซึ่งก็รวมหมายถึงการพั

ฒนาดานเนื้อหาวิชาการในรายละเอียด ทาง consor-

tium เอง ก็ตองมีที่ปรึกษาทางวิชาการเพ่ือใหรูปแบบ

นิทรรศการมีความถูกตอง รวมทั้งหาเกร็ดขอมูลทางป

ระวัติศาสตรบางสวนมาเสริมใหนิทรรศการมีความนาส

นใจมากยิ่งขึ้น (wow factors) ตลอดการทำงานนั้น 

คณะกรรมการจะตองอนุมัติทุกขั้นตอนการทำงานเพื่อ

ใหคณะทำงานพัฒนาตอ ตอไปได และชวงสุดทายที่จ

ะเนนการพัฒนาการออกแบบรายละเอียดและทำนิทร

รศการ (รวมท้ังส่ือภาพยนตรและ interactive ตางๆ 

) ที่ทำโดยบริษัทปโก โดยมีทาง บริษัท Story! Inc. 

ทำหนาที่ในการใหคำปรึกษาตลอดเวลา ฝายเนื้อหาวิช

าการจะชวยตรวจสอบความถูกตอง และมีทีมงานยอย

ที่แตงงตั้งโดยคณะกรรมการมาใหขอแนะนำและตรวจ

สอบ

 จะเห็นไดวาผลงานที่ออกมาไดนั้นเปนผลงานขอ

งความประสานความรวมมือของทุกฝายตลอดโครงกา

รไดอยางแทจริง ผลก็คือพิพิธภัณฑการเรียนรูที่สามาร

ถเปนตนแบบของพิพิธภัณฑในประเทศไทยแหงอื่นๆได 

และทักษะการพัฒนาพิพิธภัณฑของคนไทยที่เพิ่มขึ้นผา

นการถายทอดความรูจากการทำงานรวมกับมือระดับโ

ลกตลอดโครงการ ตรงกับวัตถูประสงคที่ตั้งไวของโครง

การ
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นานาทรรศนะจากผูใหญผูปลุกปน
สถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติ
Opinion of NDMI board
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 เราตองยอมรับกอนวา เนื่องจากประเทศไทยยัง

ไมเคยมีพิพิธภัณฑประเภทนี้มากอนนะครับ แลวเรา

ตองการทำใหพิพิธภัณฑของเรา มีคุณคาและอยูใน

มาตรฐานในระดับสากล เพราะฉะนั้นในตอนท่ีเราเริ่ม 

เราก็คิดว าคงมีความจำเปนที่ จะตองหาบริษัท

ออกแบบ ซึ่งมีประสบการณในระดับสากล เราก็เชิญ

บริษัทชั้นนำมารวมประกวดแบบถึง 5 บริษัท เปน

บริษัทตางประเทศ มาจากประเทศนิวซีแลนด จาก

ประเทศญี่ปุน จากประเทศแคนนาดา จากประเทศ

อังกฤษ และประเทศสหรัฐอเมริกา แลวก็มารวมกัน 4 

บริษัท หลังจากท่ีเราคัดเลือกบริษัทแลวเน้ีย เราก็ไดมี

ขอกำหนดวาบริษัทที่ทำการออกแบบ ที่ชนะเลิศการ

ประกวดออกแบบ ตองทำงานรวมกบับรษิทัของคนไทย 

ที่ทำงานในสาขาดังกลาวนี้นะครับ ที่มีผลงานที่อยูใน

ระดับมาตรฐานที่ยอมรับได เพื่อที่จะเปนการถายทอด

ความรูนะครับ รวมทั้งตองทำงานรวมกับ รวมทั้งตอง

มีการถายทอดความรูใหกับ เจาหนาที่ของทางสถาบัน

ดวย นี้ก็เปนสิ่งที่เราคิดวาในการออกแบบน้ี สามารถ

จะสรางขีดความสามารถใหกับบริษัทของคนไทย และ

เจาหนาที่ของสถาบันไปพรอมกัน  

 สวนหนึ่งท่ีเราเรียนรูก็คือวา กระบวนการในการ

ทำงาน เน่ืองจากวา มันเปนกระบวนการที่ตองทำงาน

รวมกันหลายฝาย ตองมีการแลกเปลี่ยนประสบการณ

ซึ่งกันและกัน ตั้งแตเนื้อหาของวิชาการซึ่งทางฝาย

สถาบันเปนคนกำหนดนะครับ บริษัทตางชาติกับ

บริษัทคนไทยที่ไดรับการคัดเลือกใหออกแบบ ก็ตองไป

ทำไอตัวที่เรียกวา Concept briefing ตางๆ เพื่อมาให

กรรมการตรวจสอบและอนุมัติ ซึ่งในข้ันตอนนี้ก็ใช

เวลาพอสมควร และก็จะมีรายละเอียดมากมาย ที่

ทำใหมีการแลกเปลี่ยนความรูทางวิชาการรวมกัน มี

การตรวจสอบในเรื่องของความเปนไปไดตางๆ และใน

เรื่องของการใชงบประมาณ ใหมีเหตุมีผล แลวก็ให

เหมาะสมกับงบประมาณที่ทางรัฐบาลไดจัดให รวมทั้ง

ในเรื่องของส่ิงที่เจาหนาที่ของทางสถาบันฯจะไดเรียนรู

สิ่งตางๆ เพราะฉะน้ันกระบวนการเรียนรูตางๆน้ี ผม

ถือวามีคุณคามาก ในการสรางพิพิธภัณฑครั้งนี้ 

 และการทำงานทุกงานกม็ปีญหาทัง้นัน้ เนือ่งจาก

วาเรื่องของวิชาการ แลวก็เปนเรื่องของรายละเอียดที่

มีมากมาย เพราะฉะนั้นมันก็จะมีความเห็นที่แตกตาง

กันบาง แตอยางไรก็ตามเนื่องจากวาทางฝายผู

ออกแบบและฝายของสถาบัน ก็ถือวามีนักวิชาการที่

ทำงานรวมกนั กพ็ยายามจะหาขอสรปุ ทีม่คีวามถกูตอง

ตามหลักฐานทางประวตัศิาสตร แลวกเ็นือ้หาทางวชิาการ 

เพื่อใหเด็กหรือผูชมมีความรู เพื่อจะสามารถไปคนหา

คำตอบตางๆ ทัง้จากหองสมดุและแหลงคนควาอืน่ๆ ได 

 First, we must accept that Thailand 

never had museum like Museum Siam before, 

so, we want to build our museum have 

valuable and international standard.  For that 

reason in the beginning, we think we must 

seek international company to design, there 

from New Zealand Japan Canada United 

“ 

Kingdom and USA. This company must work 

under rule that co-working with Thai staff and 

Thai companies. 

 In working process we learn cooperate 

with other that had exchange experience from 

each other, comprise of main substance that 

NDMI fix it then foreign companies and Thai 

staffs design a concept briefing to committee 

of NDMI for examine and approve. In this 

process, there use for a long time and many 

detail that make learning process together 

and investigate suitable using the government 

budget  and NDMI staffs learn many thing 

from process of making Museum Siam with  

international company. I think that is many 

valuable for Thai people. 

 In every working process there are many 

problems because in academic matter it had 

many detail, it easy to make a conflict. 

However, designers and committees of NDMI 

try to making conclusion that correct to 

historical and archaeological evident and this 

content can make who visit Museum Siam can 

making a question and try to answer from 

library and other academic institutes. 

” 

อ.สนัทดั สมชีวติา 
Santhad Somchivitar 
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อ.เฉลิมชัย หอนาค
Chalermchai Hornak 

 ถาจะทำพิพิธภัณฑ ทำไปทำไม เปนคำถามท่ี

หนึ่งเลย แลวที่ care ที่สุด คนท่ีทำพิพิธภัณฑตอง 

care สังคมใหมากที่สุด ตองอานสังคมออกวา สังคม

ตองการอะไร อยาเอาตัวเองเขาไปคิด ทีผ่านมา คนทีม่า

รับผิดชอบเรื่องของการสรางพิพิธภัณฑ หรือทำ 

พิพิธภัณฑมักจะทึกทักเอาวา ประชาชนมันไมรูเรื่องนี้ 

เพราะฉะนั้นทำใหประชาชนมันรูเรื่องดีกวา แลวก็ทำ

ไปตามแนวทางทีต่วัเองถนดั แลวกบ็อกวา พพิธิภณัฑด ี

ความจริงแลวคือถูกใจตัวเอง แตไมถูกใจสังคมหรือ

ตลาด สังคมตลาดมันไมเห็นประโยชน เพราะฉะนั้น

การทำพิพิธภัณฑ จุดหนึ่งที่คนไทยหรือสังคมไมอยาก

ไปพิพิธภัณฑที่พิพิธภัณฑสถานแหงชาติเนี่ย เพราะเคา

มีความรูสึกวามันไม มันไมลงมาเก่ียวของกับเคา มัน

ไมลงมาเกี่ยวของ เคาบอกวามี specimen มีอะไร

ตางๆ เยอะแยะ ไอสิ่งเหลานั้นเนี่ย พอเคารูแลวเนี่ย 

อยางเคารูวาพระรามคำแหง พระเจารามคำแหงเปน

กษัตริยสุโขทัย รบชนะขุนสามชนเจาเมืองฉอดอะไร

เน่ีย ความรูเคาแคนี้เคาก็บอก ผมพอแลว แคนี้ มันไม

เกี่ยวกับชีวิตประจำวันแลวนี่ ถาหากวาเกี่ยวกับชีวิต

ประจำวันเคา เคาเอาไปทำมาหากินอะไรตางๆ ผสม

ผสานในวัฒนธรรมอะไรของเคาไป อยางนั้นเคาก็จะ

สนใจ ตอเน่ือง เพราะฉะนั้น ตรงนี้ สิ่งที่เราขาดไป

อยางมาก แลวกแ็ยกตัวเองไมออก ปากกบ็อกวา ทำเพือ่

ประชาชนทำเพื่อสังคม อยากใหสังคมรูเรื่องนั้นเรื่องนี้ 

แตความจริงไมใช ความจริงตัวเองเอาตัวเองเปนจุด

เร่ิมตน 

 The fi rst question if you want to build one 

museum that is why done it and the builder 

should to care public, what people really want 

don’t put your own idea. Because some builder 

used to think that people unaware this thing, 

thus they work follow that they think and tell 

this is the good museum but in truly they spoiled 

their self. But it not response public and people 

not interest in, so the process of marking one 

museum is very important.

 And why Thai people don’t like to go to 

museum like National Museum because their 

exhibition not related to their everyday life but 

if it deals with their life they must be interested 

in it continuously. So, our weak point that’s can’t 

separate the idea from what’s people want even 

told made to public but in truly we start from 

ourselves.

“ 

” 
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อ.นิธิ สถาปตานนท
Nithi Sadhapitanon

 การปรับปรุงตัวตึกกระทรวงพาณิชยเกาใหเปน

ตึกพิพิธภัณฑนี้นาเสียดายท่ีไปติดตรงท่ี คณะกรรมการ

เกาะกรุงรัตนโกสินทร ซึ่งกรรมการชุดนี้มีนโยบายที่จะ

ไมใหสรางอาคารใหม ในเกาะรัตนโกสินทร ไมสราง

กิจการใดที่จะใหนำรถยนตเขามาในเกาะรัตนโกสินทร  

คณะกรรมการ จึงไมเห็นดวย ก็เลยตองรอไปอยาง

ไมมีกำหนด  

 ซึ่งผมเองก็งง วา เราจะสรางพื้นที่ใหมีกิจกรรม

ที่เสริมคุณภาพชีวิตใหดีขึ้น ใหความรูกับคนเพิ่มขึ้น  

ทำไมถงึทำไมได ซึง่มนักม็กีฎระเบยีบของคณะกรรมการ

เกาะกรุงรัตนโกสินทร ก็บาอยูอยาง คือวา เอกชน

ทำได ถาเปนที่ดินเอกชน ทำได กฎระเบียบที่วา 

ครอบคลุมไดเฉพาะสถานที่ราชการเทานั้น ผมเห็นวา

ถาจะคมุกต็องคมุหมด จะสรางอะไรในเกาะรตันโกสินทร

ก็ตองคุมใหหมด อยางโรงเรียนราชินี ซึ่งเขาบอกวา

เขาไมใชราชการ มีรถยนตจำนวนมาก และยิ่งตอนนี้ก็

จะมีการรื้อถอนตึกแลวสรางตึกใหม ไดโดยที่ไมตอง

ผานคณะกรรมการเกาะกรุงรัตนโกสินทร ใชแคกฎ

ระเบียบ กทม. เทานั้นเอง 

 และดวยความที่ ที่นี้ เปน discovery museum  

แหงแรกในกรุงเทพฯและของไทย ถือไดวาเปนการเปด

ศักราชของพิพิธภัณฑยุคใหม และหวังวาจะมีโอกาสได

ขยาย และไดนำเสนอเรื่องราวท่ีนาสนใจมากข้ึน และ

อาจจะมโีอกาสไดเปดแหลงที ่2 ขึน้ เชยีงใหม หรอืทาง

ภาคใต ซึ่งก็ฝนไวลึกในอนาคต ถามีงบประมาณ หรือ

จะมีแหลงที่ 2 ในกรุงเทพฯ ซึ่งเดิมทีอาจจะมีนโยบาย 

ใหจัดตั้งตึกอื่นๆดวยใหเปนพิพิธภัณฑ อยางเชน กรม

แผนที่ทหาร แตมันเปนนโยบายในสมัยรัฐบาลทักษิณ 

ที่จะใหเปน สมิธโซเนี่ยน (Smithsonian) แตอันนี้ผม

วามันเปนการเมืองอยูมาก จะยายสถานที่ของ

กระทรวงตางๆ ซึ่งมันทำไดยาก แตผมวาทำไดก็วิเศษ 

แตหวังวาที่จะขยายไปตามตางจังหวัด อันนั้นก็สำคัญ  

เพราะวาปจจุบันประเทศไทยมีพิพิธภัณฑอยูมากมาย 

ถึง 700 กวาแหงนี่มันคอนขางสะเปะ สะปะ ทำ 

display ไมนาสนใจ มีทั้งพวกที่อยูระยะยาวไมได ไมมี

เงินสนับสนุน ก็ปดตัวกันไป 

 The restoration of former Ministry of 

commerce there has limited because the rule of 

committee of preserve Rattanakosin Island, they 

not allow to build new building in Rattanakosin 

Island and activity that lead car in to Rattakosin 

Island thus the committee not approve with NDMI 

board, we wait and that make me so confuse 

for that rule .

 Because NDMI’s aims to developed standard 

life of Thai people and give Knowledge to them, 

why we shouldn’t build a new one while private 

authorities can build, like Rajini School can build 

their new building, cause that rule cover only 

government authorities .

 And this is the fi rst discovery museum in 

Thailand and Bangkok and it represents the new 

century of Modern Museum in Thailand, too. I 

hope that we can expand and present a new 

exhibition in the future, and have a chance to 

open the second discovery museum in Chingmai 

or Sounthern part of Thailand. But From the 

beginning when Thaksin was Thai Prime Minister, 

he wants to build Thai Smithsonian like in the 

USA but I think it very policy.

“ 

” 



บทที่



อนาคต
สถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรู

แหงชาติเปนอยางไร?
How NDMI 

will be in the future?



 พิพิธภัณฑควรสื่อสารใหผูเขาชม อยากมาชม 

อยากมาดู ของดีๆ ก็ควรจะมีคนไดเขามาดู ใหได ใหมี

ความสุขในการชม ประทับใจ ซึ่งทุกที่ขาดข้ันตอนใน

การแสดงสวนตรงนี้ ไมวาจะเปนบุคลากร การจัดวาง

สวนแสดงลวนแลวแตมีสวนท่ีจะใหผูชมเกิดความ

ประทับใจได หากเปรียบไปแลวการสรางพิพิธภัณฑก็

เหมือนกับการเสนอสารคดีชนิดหนึ่ง ตองมองความ

เปลี่ยนแปลงของวิธีคิดของลูกคา ของผูบริ โภค  

เพราะฉะน้ันคนแบบหน่ึงก็จะสามารถเขาถึงกลุมลูกคา

ไดมากกวา เหมือนกับเวลาดูโฆษณาแลวประทับใจ 

ผมตองการเห็นพิพิธภัณฑแหงนี้ทำใหผูชมประทับใจ

และอยากกลับมาชมอีก 

 ตอนน้ีเรามีการจัดตั้งเครือขายพิพิธภัณฑทั่ว

ประเทศ โดยไมเสียคาใชจายใดๆทั้งสิ้น เพราะตองการ

ใหพิพิธภัณฑทั้งเล็กและใหญใหกาวเดินไปพรอมกัน 

และในแงของนวัตกรรมพิพิธภัณฑวิทยา เชน ในเรื่อง

การจัดแสดง โดยใหมีการเรียนรูจากพิพิธภัณฑอื่นๆ 

หรือมีการไปดูงานของพิพิธภัณฑอื่นๆ หรือการทำคูมือ

นำชม การจัดสัมมนาวิชาการ เพื่อพัฒนาพิพิธภัณฑ

ทั้งหลายไดมีการพัฒนาที่ดีขึ้น และเพื่อการสรางความ

รูทางวิชาการพิพิธภัณฑในประเทศทั้งหลายใหรูจักกัน 

และมิวเซียมสยามก็จะเปนตัวกลาง พรอมทั้งเผยแพร

วิชาการใหมๆและทันสมัยมาสูแวดวงพิพิธภัณฑใน

ประเทศไทยตอไป 

อ.ภูธร ภูมะธน 
Puthorn Pumathon 

“ 
 Museum Siam should make a communication to 

visitors that make them feel happy and impress, 

which in every museum miss it. If we compares 

museum to be documentary we must see changing 

and though of people, so one person can reach 

one target not every target like when we see 

announcement. That I hope this museum can make 

visitor to come again and again.

” 

อ.จิระนันท พิตรปรีชา 
Jiranan Pitpreecha 

 โดยสิ่งเหลานี้ที่เราทำจะกลายเปนแนวทางใน

การดำเนินงานของ พิพิธภัณฑ ที่ไมแคเปนที่โชวของ

เกาเทานั้น  

 NOW, we have museum network project, 

for connect all of museums in Thailand in this 

network it free to join.B ecause we want large 

and small museum to walk together and developed 

themselves, Museum Siam will be the leader of 

those museum in the future.

 This way will lead museum duty not showing 

the ancient object only, but it the obligation of 

modern museum like Museum Siam also.

“ 

” 
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 ทายที่สุดที่เราอยากจะทำจริงๆ คือ Living 

Museum นั้นคือชุมชน และเราก็จะทำชุมชนใหกลาย

เปนพิพิธภัณฑเพื่อการเรียนรูที่แทจริง โดยท่ีประชาชน

กย็งัอยูโดยท่ีไมรูสกึวาเขาเปนสวนหนึง่ของ Collection 

และเขาก็ยังสามารถประกอบกิจกรรมของตนเองได 

ตามปกติ  

 เพราะเราสรุปจากเนื้อแทจริงๆ ซึ่งจะเปนภาพ

สดุทายของการทำพพิธิภัณฑการเรยีนรู เพราะปจจบุนั

นั้นไมมีการเรียกวา พิพิธภัณฑแลวครับ เราคือสถาบัน

การเรียนรูและสรางสรรค เปาหมายของมันก็คือ การ

สรางองคความรู สรางกระบวนการเรยีนรู และเชือ้เชญิ

ใหคนมาเรียนรู โดยการสรางแหลงเรียนรูที่นาสนใจ  

ชักจูง โดยเหมือนวันนึงเราอาจจะมีการทำหางสรรพ

สินคาที่นาสนใจ อีกวันอาจจะเปนการทำโรงหนังท่ี

ทำใหเราตองไปดูเพราะไดสัมผัสกับบรรยากาศ ที่นา

สนใจ ไดมาคยุกนัไดมานัง่เลนกนั ซึง่มนัเปนบรรยากาศ

เหมือนสมัยที่เราตอนเด็กๆ ไปดูหนัง 

 แทที่จริงแลว พิพิธภัณฑการเรียนรู ก็ควรจะ

เปนพื้นที่ที่ไดมีการเรียนรูรอบๆ ที่ตรงน้ีที่ตั้งอยูดวย 

รวมทั้งตัวมันเองดวย และใชพื้นที่ตรงนี้เปนตัวกระตุน

ในการเรียนรู และนำไปพัฒนาเชิงบวกแบบยั่งยืน ที่

สำคัญคือ ตองการใหพัฒนาชุมชนท่ีอยูรอบๆ โดยใช

พิพิธภัณฑนี้เปนศูนยกลาง โดยคาดหวังวา พิพิธภัณฑ

หรือศูนยการเรียนรูนี้จะเปนตัวใหขอมูลในเชิงการนำไป

พัฒนาอยางถูกตองและยั่งยืนในอนาคต 

อ.รณฤทธิ์ ธนโกเศศ 
Ronnarit Thanakoset 

 At last, we want to make the Living Mu-

seum, which is community. And we want to make 

community be a learning museum. But people 

not feel they are part of Collection and they 

can live with usual.

 If we summary from the real content, that 

is the last of making NDMI. Because we not call 

mecum, we are NDMI, an importance purpose 

are dissemination and creation of knowledge..

And we want to invite for learning place, one 

day we make museum like a department store 

or cinema in next day. 

 In real, NDMI should has a learning apace 

and include itself. And, this space is a stimulator, 

that can lead to long development but the 

importance thing is want to developed community, 

which settle around NDMI. I’m hope that museum 

or this learning space is information center that 

can use development in correct way.

“ 

” 
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 อยากจะใหพิพิธภัณฑการเรียนรู เปนอะไรท่ี

เพลิดเพลิน อยาไปเครงเครียดกับมันมากนัก อยากให

สนุกเหมือนที่เราก็ทำงานอยางสนุกกับมันเหมือนกัน  

 เทาที่คาดหวังจึงอยากใหพิพิธภัณฑของเราเปน

มิติใหมของการเรียนรูใหได และใหเปนสวนหนึ่งของ

การเรียน ใหเปนพื้นที่การเรียนรูนอกหองเรียนใหได 

และหวังวา เราจะสามารถยืนหยัดไปในอนาคตขาง

หนาได เพ่ือที่จะไดเปนแรงบันดาลใจใหกับสถานศึกษา

และพิพิธภัณฑอื่นๆ ไดนำแนวคิดแนวการเรียนรูแนว

ใหมเชนน้ีไปปรับใชกับตนเอง 

อลิสา ภูชอุม 
Alissa Pucha-um 

 I want Discovery Museum is funny place 

and not serious with it, hope to funny like me 

to work with them.  

 Follows, we hope and want our museum 

is new way of learning. And be a part of 

knowledge, for out-class learning and hope to 

be an inspiration for other academics and 

museums. 

จุลลดา มีจุล 
Jullada Mejun 

“ 
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 การเกิดขึ้นของพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงนี้

เปรียบเสมือนการเกิดขึ้นของอวัยวะชิ้นหน่ึง แตลม

หายใจที่จะมีตอไปของหนึ่งชีวิตนี้จะตองอาศัยเคร่ือง

ชวยหายใจ หรือจะหายใจไดดวยตัวเอง 

 โดยคาดหวังถึงสิ่งที่เกิดขึ้นตอไปในอนาคตวา 

เราตองการสราง ตองการ ทำใหทุกคนเห็นวา 

พิพิธภัณฑไมใชเรื่องนาเบื่อ โฉมหนาของพิพิธภัณฑ

แบบเดิมๆ ที่เราเคยเขาใจมันจะตองเปลี่ยนไป โดย

สวนตัวในฐานะที่มองกลุมเปาหมายไปท่ีกลุมวัยรุน 

เราตองคิดถึงเรื่องพื้นฐานกอนวา สิ่งสำคัญของวัยนั้น 

คือการเรียน แตสิ่งที่จะดึงความสนใจของกลุมนี้ไดคือ

เพศตรงขาม เพราะฉะนั้นหนีไมพนท่ีวัยรุนจะตองมี

การพูดคุย พบปะ นัดเจอ หรือพูดใหงายวา “จีบ” กัน 

เพราะฉะนั้น ถาจะจีบกัน ถาสิ่งกระตุนคือการจีบกัน 

แตการศึกษาก็ยังตองควบคูกันไป งั้นเราก็ขอ “ใหมา

จีบกันที่นี่” และยังคาดหวังอีกวา อยากใหพิพิธภัณฑ

แหงน้ีเปนเครื่องมือของสังคม เปนเครื่องการศึกษาให

กับโรงเรียนตางๆ ไดสรางแหลงเรียนรูแหงใหม  

 Born of NDMI is similar with one of an organ 

but the breeze of this one’s life, it can breeze 

by respirator or by itself.

 I’m expecting that new thing will be in 

future, we want to make everyone think that 

museum is not boring. The old face of museum 

that we understand will changing. In my opinion 

I want to stress at youth group, main target. 

Their importance point is education but love that 

cans attract them and turn of their interest, 

and follow dating. I want Discovery Museum is 

place to dating, and hope this museum is tools 

of social, is a new place of learning.

“ 
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 ถือไดวาเปนพิพิธภัณฑแนวใหม Discovery 

Museum ในเชิงประวัติศาสตร ซึ่งตองถือวาในประเทศ

ยังไมมีใครทำ ดวยตัวเนื้อหาที่นำมาจัดแสดงก็เปนของ

ยากอยูแลว แตเราเองก็จะตองทำตรงนั้นตอไปใหดี 

หลังจากเปดพิพิธภัณฑแลว จะตองเปนแหลงเรียนรูที่

ทุกคนเมื่อเขามาแลวยอมรูสึกสนุกสนาน และไมผิด

หวังกับมัน อยางนอยตองทราบไดวาพิพิธภัณฑนี้จัด

ตั้งข้ึนมาเพื่ออะไร ใหเขามาเรียนรูและไดอะไรกลับไป 

ซึ่งเช่ือวาทุกคนที่ก็คงคาดหวังใหเปนนี้เชนกัน 

ศิริพร เฟองฟูลอย 
Siriborn Feunfooloy 

 This is a new type of museum, Discovery 

Museum in historical, because of in Thailand never 

have like this before. And with its contents, it 

very diffi cult but we show in easy display. After 

opening, this museum must be place of learning 

for everyone. When they come in, they will feel 

funny and not disappoint with it. And hope that, 

people knows that this museum build for and 

learning, I hope to be like that.

“ 

” 
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บทที่



ครอบครัว และรอบรั้วมิวเซียมสยาม
Museum Siam’s family



 เปนเจาหนาท่ีรักษาความปลอดภัยขององคการ

ทหารผานศึก ที่เขามาปฏิบัติหนาท่ีตั้งแตป 2546 

โดยตอนนั้นที่นี้ยังเปนที่ทำการกระทรวงพาณิชยอยู 

แตก็เปนชวงท่ีเริ่มยายไปทำงานท่ีสนามบินน้ำ ซึ่งเปน

ที่ตั้งของกระทรวงแหงใหมบางแลว ตอนนั้นมีขาวลือ

มาหลายกระแสมากๆ เชนจะปรับที่นี้เปนที่จอดรถ

สำหรับรถทัวรนักทองเท่ียว หรือรื้อตึกเกาเพื่อสราง

เปนตึกใหม จนมีเจาหนาที่ของกระทรวงมาบอกวา

สรุปแลวจะทำเปนพิพิธภัณฑ ตอนแรกผมคิดวาจะ

เปนพิพิธภัณฑที่เอาของเกามาโชว แตไมใชเพราะวามี

อะไรใหเลนดวย เปนพิพิธภัณฑที่แปลกดี จนไมนาจะ

ใชคำวาพิพิธภัณฑ แลวกออยากใหคนมาเที่ยวเยอะๆ 

ครับ จะไดความรูกันเยอะๆ     

 ขายมา 23 ป แลวคะ ขายมาตั้งแตฝงตรงขาม

เปนกรมทหาร ตอมาก็เปนโรงเรียนราชบพิธ แตปา

ขายท่ีหนากระทรวงพาณิชยมาตลอด ตอนแรกไมรู

หรอกคะวาจะทำเปนพิพิธภัณฑ มารูตอนที่ซอมตึก 

ดีใจคะ ที่ทำเปนพิพิธภัณฑ เพราะวาเปดใหคนทั่วไป

สามารถเขามาเท่ียวในตึกได ตอนเปนกระทรงพาณิชย

มีแตคนมาทำงาน ก็เปนคนกลุมเดิมๆ แตกตางจากคน

ที่มาเท่ียวพิพิธภัณฑ ที่เปนคนท่ัวไป ปาคิดวาคงมีคน

มาจากทั่วประเทศแลวมั้ง 

พลฯ เขตตไทย แกวปลา 

ปาขายน้ำ 

158



 เตาฮวย รถเข็น มีลูกคาแวะมาประจำ จอดขาย

บนถนนมหาราช ผมชายมา 40 กวาป เคยเขาไปสง

เตาฮวยใหกับขาราชการในกระทรวงฯ ดวย พอทุบตึก

ทิ้งก็เปลี่ยนไปเยอะเหมือนกัน มีสนามกวางๆ แทนก็ดู

สวยดี ตอนแรกคิดวาใครจะมาดูพิพิธภัณฑ เพราะวา

ไมเห็นมีอะไร แตตอนนี้มีคนเขามาเยอะ 

 เคยมาทำกิจกรรมกับทางสถาบันอยูคะ จึงได

ทราบวาจะมีแหลงเรียนรูดีๆที่อยูใกลโรงเรียนของเรา 

ซึ่งเปนเรื่องที่นายินดีที่สุด ทางโรงเรียนเรามีโอกาสใช

พิพิธภัณฑเปนสื่อในการเรียนการสอนหลายครั้ง หรือ

แมแตตัวนักเรียนเอง หลังจากเลิกเรียนแลว เขาก็เขา

มาเดินเลน มาชมนิทรรศการในพิพิธภัณฑกัน ซึ่งนับ

วาเปนเรื่องที่ดีมากๆ คะ 

ลุงขายเตาฮวย 

คุณครูโรงเรียนราชินี 
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ครอบครัวมิวเซียมสยาม 
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คณะทำงาน สพร. 

ดร.ชัยอนันต  สมุทรวานิช 

ศ.กิตติคุณ ดร.สุรพล วิรุฬหรักษ 

พลเรือเอก  ฐนิธ กิตติอำพน 

ผศ.พัชรี  ชินธรรมมิตร 

จินตนา  ธีรวรางกูร 

จิระนันท  พิตรปรีชา 

รณฤทธ์ิ  ธนโกเศศ 

จุลลดา  มีจุล 

ศิริพร  เฟองฟูลอย 

อลิสา  ภูชอุม 

วรกานต วงษสุวรรณ 

พัชรลดา  จุลเพชร 

ชญานิษฐ  ดุลยเกษม 

ศราวัณ  วิณฑุพราหมณกุล 

ทวีศักด์ิ  วรฤทธิ์เรืองอุไร 

วัชนี  สินธุวงศานนท 

พาฉัตร  ทิพทัส 

ศิริพร  เฟองฟูลอย 

สุทธิรัตน  แกวอาภรณ 

ปยมาศ  สุขพลับพลา 

ปุญญาภาพ  ดินวูน 

ผาล  ภิรมย 

รัตมา  พงษพนรัตน 

จารุณี  แยมช่ืน 

พธู  คูศรีพิทักษ 

รุงทิวา  ศักดิ์วิทย 

อัญญาพร  จริยาบูรณ 

วราพร  จริยาบูรณ 

วราพร  ไตรรงค 

จีรพา  ตันเจริญผล 

ปกษฎาพร  โชติธรรม 

ธัญธร  ดุลยจินดา 

เอมอร  ชุมชื่นดี 

เกษรา  วรวัฒนารักษ 

ณิชยา  เทียนสิงหเดช 

สุชารัตน  ทับทิมจรูญ 

ณฤทธิ์  รอดชนา  
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คณะทำงาน 
ฝายอาคาร 

คณะทำงาน 
ฝายโบราณคดี 
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คณะทำงาน 
ฝายนทิรรศการ 
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พิพิธภัณฑการเรียนรู
4 ถนนสนามไชย  แขวงพระบรมมหาราชวัง เขตพระนคร กรุงเทพฯ 10200 ประเทศไทย
www.ndmi.or.th


